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PASKAIDROJUMA RAKSTS 

1. PRIEKŠLIKUMA KONTEKSTS 

• Priekšlikuma pamatojums un mērķi 

Skaidras, ticamas un savlaicīgas informācijas pieejamība par to, kā tiek izmantots Savienības 

budžets (“budžets”) un kas tiek sasniegts ar tā atbalstu, ir būtiska, lai nodrošinātu 

pārredzamību un pārskatatbildību, kā arī to, ka ikviens euro tiek iztērēts efektīvi un lietderīgi. 

Tādējādi ieguldītie līdzekļi sniedz Eiropas iedzīvotājiem vairāk ieguvumu, jo budžeta patiesā 

vērtība ir tā radītā faktiskā ietekme. Minētajiem datiem ir būtiska nozīme arī lēmumu 

pieņemšanā, jo tie ļauj stiprināt saikni starp budžetu un ES politikas prioritātēm.  

Lai gan snieguma satvars 2021.–2027. gadam tika modernizēts, to vēl joprojām ir iespējams 

uzlabot. Pašreizējās sistēmas pamatā ir mozaīka, ko veido konkrētām programmām paredzēti 

noteikumi, kas dažkārt ir sarežģīti un nekonsekventi. Tas rada smagu administratīvo slogu 

dalībvalstīm, īstenošanas partneriem un labuma guvējiem un apgrūtina vispusīgāka pārskata 

sniegšanu par budžeta sniegumu. 

Vispirms jāmin atšķirības noteikumos par dažu horizontālo principu, piemēram, principa 

“nenodarīt būtisku kaitējumu” (NBK) un dzimumu līdztiesības principa, piemērošanu. Turklāt 

ar Regulu (ES, Euratom) 2024/2509 (“Finanšu regula”) tika ieviestas prasības, kas jāņem 

vērā, izstrādājot jauno snieguma satvaru. Minētā regula nosaka, ka, ja tas ir iespējams un 

lietderīgi saskaņā ar attiecīgajiem nozaru noteikumiem, visas programmas un darbības īsteno, 

lai sasniegtu tām noteiktos mērķus, nenodarot būtisku kaitējumu vidisko mērķu sasniegšanai 

(“NBK princips”), ievērojot darba un nodarbinātības apstākļus un ņemot vērā dzimumu 

līdztiesības principu atbilstoši saimnieciskuma, lietderības un efektivitātes principiem.  

Dažas galvenās prioritātes pēc būtības ir transversālas un neattiecas tikai uz kādu atsevišķu 

politikas jomu. Tāpēc budžetā tās būtu jāintegrē. Tas nozīmē, ka šādas politikas prioritātes 

iekļaus visos attiecīgo programmu politikas cikla posmos, tajā skaitā plānošanā un īstenošanā. 

Šī regula pievēršas arī nepieciešamībai atbalstīt konkrētas horizontālās politikas jomas.  

Atšķiras arī budžeta izdevumu apsekošanas paņēmieni, jo dažādas programmas darbojas 

dažādās sistēmās un budžeta izpildes uzraudzībai izmanto vairāk nekā 5000 daudzveidīgu un 

neapkopojamu rādītāju. Tāda sadrumstalotība rada ievērojamu administratīvo slogu visām 

ieinteresētajām personām un apgrūtina Komisijai datu apkopošanu un visaptveroša pārskata 

sagatavošanu par līdzekļu piešķiršanu un šo līdzekļu sniegumu ES budžeta līmenī, līdz ar to 

informācija par sniegumu, ko var izmantot ES budžeta izpildes plānošanā un lēmumu 

pieņemšanas procesā, ir pieejama tikai ierobežotā apmērā.  

Finanšu regula ietver arī virkni prasību attiecībā uz snieguma rādītāju izstrādi un 

nepieciešamību apkopot tos par visām ES budžeta programmām un uz pārredzamības 

nodrošināšanu datu publicēšanā par labuma guvējiem un darbībām, kuras saņem atbalstu no 

ES budžeta. 

Visbeidzot, pārredzamību varētu uzlabot, apkopojot vienotā tīmekļa vietnē datus par budžeta 

izpildi un sniegumu, kā arī informāciju par iespējām saņemt budžeta finansējumu (piemēram, 

potenciālajiem labuma guvējiem pieejamie uzaicinājumi iesniegt priekšlikumus), jo patlaban 

minētā informācija ir izkliedēta vairākos tiešsaistes portālos. Nodrošinot potenciālajiem 

labuma guvējiem vienkāršāku piekļuvi minētajām finansējuma saņemšanas iespējām visos 
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pārvaldības režīmos, tiks maksimāli palielināta budžeta un tā sniegtā atbalsta ietekme, jo īpaši 

uz ES konkurētspēju. 

Daudzgadu finanšu shēma (DFS) laikposmam pēc 2027. gada ir nozīmīga iespēja pievērsties 

minēto aspektu risināšanai. Šīs regulas mērķis ir izveidot budžeta izdevumu apsekošanai un 

sniegumam vienotu uzlabotu satvaru, kurš būtu vienkāršāks, konsekventāks un mazāk 

apgrūtinošs nekā pašreizējais satvars un kuru sāktu piemērot no DFS laikposmam pēc 

2027. gada. Šāds satvars palīdzēs ievērot uz rezultātiem orientētu pieeju, maksimāli palielinot 

spēju īstenot politikas prioritātes un efektīvi novērtēt budžeta sniegumu, vienlaikus nodrošinot 

lielāku pārredzamību un pārskatatbildību, nodrošinot saskanību ar Finanšu regulas prasībām 

un samazinot dalībvalstu, īstenošanas partneru un labuma guvēju administratīvās izmaksas.  

Šā priekšlikuma galvenos mērķus var īsumā raksturot šādi. 

– Nodrošināt konsekvenci noteikumos horizontālo principu (piemēram, NBK principa 

un dzimumu līdztiesības principa) īstenošanas atbalstīšanai ES budžetā kopumā, 

tādējādi vienkāršojot procedūras labuma guvējiem un uzlabojot ES rīcības 

saskaņotību. 

– Racionalizēt un saskaņot ES izdevumu un budžeta snieguma uzraudzības sistēmu, lai 

būtu iespējams apkopot datus par visām programmām un lai uzlabotos pārredzamība 

un samazinātos ieinteresēto personu izmaksas. 

– Saskaņot un racionalizēt snieguma informācijas ziņošanu un informācijas sniegšanu 

par finansējuma saņemšanas iespējām ES budžetā kopumā, padarīt minēto 

informāciju pārredzamāku ieinteresētajām personām un atvieglot potenciālo labuma 

guvēju piekļuvi ES finansējumam.  

Visi minētie mērķi jāīsteno, ievērojot saimnieciskuma, lietderības un efektivitātes principus 

un neapdraudot programmas vai darbības mērķu sasniegšanu, kā to paredz Finanšu regula. 

Sagaidāms, ka mērķu īstenošana samazinās Savienības budžeta finansējuma labuma guvēju, 

dalībvalstu, partnervalstu, īstenošanas partneru un ES iestāžu administratīvo slogu un 

izmaksas par vismaz 25 %, kas saskan ar Konkurētspējas kompasā pausto apņemšanos 

samazināt ar administratīvo slogu saistītās izmaksas. Tas varētu ievērojamā mērā palīdzēt 

Komisijai izpildīt iepriekš pausto apņemšanos līdz pašreizējā pilnvaru termiņa beigām 

racionalizēt noteikumus un samazināt administratīvo slogu MVU par 35 %. 

Šī regula paredz arī kopīgus noteikumus, kas piemērojami visam budžetam citos jautājumos, 

piemēram, par programmu un darbību izvērtēšanu, kā arī noteikumus par informācijas 

sniegšanu, komunikāciju un pamanāmību.  

1. Horizontālo principu īstenošanas saskaņošana ES budžetā kopumā 

Ar šo regulu ierosina konsekventus noteikumus par horizontālo principu, piemēram, NBK 

principa un dzimumu līdztiesības principa, piemērošanu visās ES budžeta programmās, ja tas 

ir iespējams un lietderīgi un atbilst saimnieciskuma, lietderības un efektivitātes principiem, kā 

to paredz Finanšu regula.  

Šī regula arī atbalsta Finanšu regulā noteiktā dzimumu līdztiesības principa konsekventu 

īstenošanu, ieviešot uzlabotus plānošanas un uzraudzības noteikumus, kas nodrošinās 

dzimumu līdztiesības principa stingrāku ievērošanu budžeta plānošanā, gatavojot nākamo 

DFS. Ja dzimumu līdztiesības veicināšana ir atzīta par īpaši būtisku vai atbilstošu programmas 

aspektu, to nosaka par vienu no attiecīgās programmas konkrētajiem mērķiem. Šī regula 

paredz arī īpašus noteikumus par dzimumu līdztiesības veicināšanu, kas ir jāievēro 



 

LV 3  LV 

programmu izstrādē, piemēram, dalībvalstīm ir jāpierāda, kādā veidā to valstu un reģionu 

partnerības plāni veicina dzimumu līdztiesību, vai attiecīgā gadījumā dzimumu līdztiesības 

aspektu iekļauj procedūrā saņemto priekšlikumu izvērtēšanai pēc uzaicinājumiem iesniegt 

priekšlikumus programmām, ko īstenos tiešā pārvaldībā. Ar šo regulu kodificē dzimumu 

līdztiesības uzraudzības metodiku, kuras pamatā ir dzimumu līdztiesības veicināšanas 

vērtējumu sistēma. Attiecīgā gadījumā snieguma rādītājus ziņos sadalījumā pēc dzimuma, kā 

to paredz Finanšu regula. Vienotais izdevumu apsekošanas un snieguma satvars arī ļaus 

precīzāk novērtēt budžeta ieguldījumu dzimumu līdztiesības veicināšanā.  

Šī regula arī atbalstīs sociālo politiku visās ES programmās, paredzot īpašus noteikumus, kuru 

mērķis ir nodrošināt, ka programmas un darbības īsteno, ievērojot darba un nodarbinātības 

apstākļus saskaņā ar piemērojamiem valsts tiesību aktiem, Savienības tiesību aktiem, 

Starptautiskās Darba organizācijas konvencijām un koplīgumiem, kā arī apsekojot budžeta 

ieguldījumu sociālo mērķu sasniegšanā. 

2. ES budžeta snieguma uzraudzības racionalizēšana – vienota sistēma izdevumu apsekošanai 

un budžeta snieguma uzraudzībai  

Snieguma satvara pamatā būs vienota sistēma izdevumu apsekošanai un budžeta snieguma 

uzraudzībai, ko veido saskaņots intervences jomu (t. i., darbību veidu) saraksts, kas aptver 

visas darbības, ko atbalsta no budžeta līdzekļiem. Šāda sistēma ļaus aplēst budžeta 

ieguldījumu dažādās politikas jomās, piemēram, klimata pārmaiņu mazināšana, pielāgošanās 

klimata pārmaiņām, biodaudzveidība un sociālie mērķi, izmantojot trīslīmeņu sistēmu, ko 

veido ES koeficienti procentuālā izteiksmē un kas paredz konkrētai intervences jomai piešķirt 

koeficientu – attiecīgi 0 %, 40 % vai 100 %.  

Šajā regulā ir iekļauts arī standartizēts snieguma rādītāju kopums, kas piemērojams visām ES 

budžeta programmām, proti, iznākuma rādītāji un rezultātu rādītāji, kam ir tieša saistība ar 

intervences jomu sarakstu. Abu veidu rādītāji ir būtiski programmu snieguma uzraudzībai, 

proti, konkrētā intervences jomā (piemēram, sociālo mājokļu ēku renovācija) iznākuma 

rādītāji parāda, ko tieši finansē programma un kāds ir tās darbību tiešais rezultāts (piemēram, 

renovēto m2 skaits), savukārt rezultātu rādītāji novērtē tiešo rezultātu ietekmi (piemēram, 

novērstās siltumnīcefekta gāzu emisijas). Aplūkojot citu piemēru – šoreiz no pētniecības 

jomas, intervences jomā “progresīvā pētniecība, pētnieku apmācība un pētniecības 

infrastruktūra” iznākuma rādītājs būtu “atbalstīto pētnieku skaits”, savukārt rezultātu rādītājs 

būtu “zinātniski recenzētu pētniecības rezultātu citējumi”. 

Minētos rādītājus varēs izmantot vairākiem mērķiem, piemēram, snieguma novērtēšanai1, 

saistībā ar finansējumu, kas nav saistīts ar izmaksām2 (piemēram, dalībvalstis un trešās valstis 

savos plānos noteiks mērķrādītājus, izmantojot iepriekš noteiktus iznākuma rādītājus), 

īstenošanas partneru uzraudzībai netiešas pārvaldības gadījumā3 vai izmantošanai programmu 

izvērtēšanā4.  

Šāda pieeja samazinās snieguma rādītāju kopskaitu un nodrošinās saskanību ar pārstrādātās 

Finanšu regulas jaunajām prasībām par visu programmu snieguma rādītāju apkopošanu.  

                                                 
1 Finanšu regulas 33. pants. 
2 Finanšu regulas 125. pants. 
3 Finanšu regulas 158. pants. 
4 Finanšu regulas 34. pants. 
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3. Snieguma informācijas un finansējuma saņemšanas iespēju ziņošanas stiprināšana 

Šajā regulā ir noteiktas saskaņotas prasības ziņošanai par sniegumu, kas paredz visu 

informāciju par budžeta sniegumu apkopot vienotā gada pārvaldības un snieguma ziņojumā, 

nevis iesniegt daudzus ziņojumus par konkrētām programmām.  

Informācija par sniegumu būs publiski pieejama vienotā tiešsaistes portālā, kurā varēs aplūkot 

infopaneli par ES budžeta nodrošinātajiem sasniegumiem. Portāls sniegs datus par labuma 

guvējiem un darbībām, kuras saņem atbalstu no budžeta. Tas kalpos arī kā vienots 

kontaktpunkts, kas sniegs informāciju par pieejamām finansējuma saņemšanas iespējām un 

uzlabos pārredzamību un piekļuvi informācijai, jo īpaši projektu virzītājiem un potenciālajiem 

labuma guvējiem.  

• Saskanība ar pašreizējiem noteikumiem konkrētajā politikas jomā 

Galvenās tiesību normas budžeta izdevumu apsekošanas un snieguma jomā ir izklāstītas 

Finanšu regulā, un šī jaunā regula par budžeta sniegumu tās papildinās, paredzot ar 

horizontālajiem principiem saistītus noteikumus, kuri attiecas uz NBK principu, darba un 

nodarbinātības apstākļiem, dzimumu līdztiesību un snieguma uzraudzību.  

Šī regula ir saskanīga ar Finanšu regulu, kurā noteikts, ka apropriācijas izmanto saskaņā ar 

pareizas finanšu pārvaldības principu, kurš savukārt sastāv no trim principiem: 

saimnieciskums (resursus dara pieejamus savlaicīgi, pienācīgā daudzumā un kvalitātē un par 

labāko cenu), lietderība (labākā attiecība starp izmantotajiem resursiem, veiktajām darbībām 

un sasniegtajiem mērķiem) un efektivitāte (kādā mērā ar veiktajām darbībām ir sasniegti 

izvirzītie mērķi)5. 

Finanšu regulā ir noteikts, ka programmas un darbības, ja tas ir iespējams un lietderīgi, 

jāīsteno tā, lai sasniegtu tām noteiktos mērķus, nenodarot būtisku kaitējumu (NBK) vidisko 

mērķu sasniegšanai un vienlaikus ievērojot darba un nodarbinātības apstākļus atbilstīgi 

saimnieciskuma, efektivitātes un lietderības principiem.  

Šis satvars pilnībā atbilst arī pārējai DFS paketei6, jo tas nosaka aspektus, kas attiecas uz visu 

budžetu, un papildina tiesību aktus par konkrētām programmām, kuros trūkst noteikumu par 

aspektiem, uz kuriem attiecas šī regula.  

• Saskanība ar citām Savienības politikas jomām 

Ierosinātais snieguma satvars nodrošinās lielāku saskanību ar ES politikas mērķiem un 

principiem, piedāvājot konsekventu pieeju attiecībā uz horizontālajiem principiem un 

politikas jomām un ieviešot izdevumu apsekošanai un snieguma uzraudzībai stingrāku 

sistēmu, kas spēj labāk uzraudzīt budžeta sniegto atbalstu ES politikai. Šajā satvarā ir ņemti 

vērā spēkā esošie ES acquis attiecībā uz ziņošanas un apsekošanas pienākumiem. Turklāt šis 

satvars nepadara spēkā neesošus uzraudzības un ziņošanas papildu elementus, tajā skaitā 

piemērotus rādītājus, ko Komisija var ieviest, lai plašāk novērtētu ES politikas un darbību 

ietekmi.  

Šis priekšlikums saskan arī ar Komisijas apņemšanos virzīties uz procedūru vienkāršošanu, jo 

tas samazinās gan administratīvo, gan ziņošanas slogu. 

                                                 
5 Finanšu regulas 33. panta 1. punkts. 
6 Paziņojums “Dinamisks ES budžets nākotnes prioritātēm – daudzgadu finanšu shēma 2028.–

2034. gadam” (COM(2025) 570 final).  
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2. JURIDISKAIS PAMATS, SUBSIDIARITĀTE UN PROPORCIONALITĀTE 

• Juridiskais pamats 

Šā priekšlikuma pamatā ir Līguma par Eiropas Savienības darbību (LESD) 322. panta 

1. punkta a) apakšpunkts. 

• Subsidiaritāte (neekskluzīvas kompetences gadījumā)  

ES vispārējo finanšu noteikumu pieņemšana ir ekskluzīvā ES kompetencē. 

• Proporcionalitāte 

Šā priekšlikuma mērķis ir uzlabot budžeta izdevumu apsekošanas un snieguma noteikumus, 

padarot tos vienkāršākus, konsekventākus un mazāk apgrūtinošus. Ierosinātie pasākumi 

nepārsniedz to, kas ir nepieciešams izvirzītā mērķa sasniegšanai. Gluži pretēji, šis 

priekšlikums izteikti veicina procedūru vienkāršošanu. Tajā ir ņemta vērā arī nepieciešamība 

izmantot samērīgu pieeju, jo īpaši attiecībā uz katra pārvaldības režīma īstenošanas 

noteikumiem un ziņošanas prasībām, kuras izvirzīs Savienības finansējuma saņēmējiem. 

• Juridiskā instrumenta izvēle 

Vispiemērotākais instruments ierosinātā snieguma satvara darbības nodrošināšanai ir vienots 

tiesību akts, t. i., regula, kas paredz vienotu noteikumu kopumu par horizontālajiem 

principiem un uzraudzības un ziņošanas kārtību.  

Šajā regulā par budžeta sniegumu apkopos vienuviet pašreizējos snieguma noteikumus, kuri 

2021.–2027. gada periodā ir atsevišķi noteikti vairāk nekā 50 programmām. Tāpēc paredzams, 

ka šīs regulas pieņemšana ievērojami vienkāršos procedūras, kas jāievēro dalībvalstīm, 

īstenošanas partneriem, partnervalstīm, labuma guvējiem un ES iestādēm. 

3. EX POST IZVĒRTĒJUMU, APSPRIEŠANOS AR IEINTERESĒTAJĀM 

PERSONĀM UN IETEKMES NOVĒRTĒJUMU REZULTĀTI 

• Ex post izvērtējumi / spēkā esošo tiesību aktu atbilstības pārbaudes 

Priekšlikumu izstrādāja, pamatojoties uz vidusposma novērtējumiem, ko veica saistībā ar 

vairākām ES izdevumu programmām, piemēram, tām, ko finansē saskaņā ar atveseļošanas un 

noturības mehānismu (ANM) un programmu InvestEU. 

Minētie novērtējumi parādīja, ar kādām problēmām NBK principa īstenošanā saskaras 

dalībvalstis, īstenošanas partneri un labuma guvēji. Problēmas ietver administratīvo slogu, kas 

apgrūtina piekļuvi finansējumam, iespējamo nenoteiktību un neprognozējamību, kas var 

negatīvi ietekmēt konkurētspēju nozīmīgākajās nozarēs, kuras atbalsta ar ES finansējumu. 

Novērtējumos arī tika uzsvērts, ka rādītāju datu kopu pārvaldība rada administratīvu 

apgrūtinājumu ES iestādēm un labuma guvējiem. Ierosinātais snieguma satvars ļaus risināt 

minētos jautājumus. 

• Apspriešanās ar ieinteresētajām personām 

Iniciatīvas izstrādāšanas procesā Komisija aktīvi iesaistīja ieinteresētās personas un apsprieda 

ar tām 2021.–2027. gada ES budžeta snieguma satvara efektivitāti, rīkojot šādus pasākumus: 

– gan īpašas apspriešanās, tajā skaitā pilsoņu paneļdiskusiju par jauno Eiropas 

budžetu, ikgadējo budžeta konferenci un apspriežu sēriju Tour d’Europe; 
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– gan atklātu sabiedrisko apspriešanu, kura notika no 2025. gada 12. februāra līdz 

7. maijam, izmantojot tiešsaistes anketu par dažādiem ES budžeta snieguma 

aspektiem. Anketā bija kopumā 34 jautājumi, galvenokārt par vairāku ar sniegumu 

saistītu rīku efektivitāti, tajā skaitā konkrēti jautājumi par dzimumu līdztiesību un 

NBK principu, un par esošajiem uzraudzības instrumentiem, piemēram, rādītājiem, 

kā arī par ziņojumiem, infopaneļiem un portāliem, ko izmanto snieguma informācijas 

ziņošanai un potenciālo labuma guvēju informēšanai par finansējuma saņemšanas 

iespējām. Kopumā atbildes iesniedza 555 ieinteresētās personas no 26 dalībvalstīm 

un astoņām trešām valstīm.  

Ieinteresēto personu sniegtās atbildes apstiprināja ietekmes novērtējumā konstatētās 

problēmas, jo īpaši tās, kas ir saistītas ar dzimumu līdztiesību, NBK principa īstenošanu un 

rādītāju izmantošanu uzraudzībai. Ieinteresētās personas minēja vēl citus aspektus, ko 

pievienot problēmu uzskaitījumam, konkrēti nepieciešamību iesaistīt ieinteresētās personas 

snieguma uzraudzības procesos un nepieciešamību pēc spēju veidošanas. Pilsoņu 

paneļdiskusijā tika izteikti vairāki ieteikumi. Nepieciešamība vienkāršot ar ES budžetu 

saistītās procedūras, kuras pašlaik rada ievērojamu administratīvo slogu un izmaksas, kā arī 

nepieciešamība nodrošināt pārredzamību un pārskatatbildību ES finansējuma izlietojumā tika 

vairākkārt apspriesta diskusijās un minēta starp ieteikumiem. Ārējo izvērtējuma pētījumu par 

ES finansējuma programmu noteikumiem par komunikāciju un pamanāmību pabeidza 

2025. gada jūnijā. Priekšlikuma izstrādē ņēma vērā pētījuma gaitā sagatavotos ieteikumus par 

saskanības, vienkāršuma un lietderības uzlabošanu un lielākas nozīmes piešķiršanu ES 

pievienotajai vērtībai, tajā skaitā attiecībā uz īpašo finansējuma paziņojumu, kam pievieno 

Eiropas emblēmu. 

• Ekspertu atzinumu pieprasīšana un izmantošana 

Ietekmes novērtējuma un regulas projekta sagatavošanā konsultantu atbalsts nebija vajadzīgs, 

bet Komisija izmantoja pieejamo literatūru, kas norādīta ietekmes novērtējuma ziņojumā, 

piemēram, Eiropas Parlamenta, Ekonomiskās sadarbības un attīstības organizācijas (ESAO), 

Eiropas Dzimumu līdztiesības institūta u. c. ziņojumus un dokumentus. 

• Ietekmes novērtējums 

Šo priekšlikumu pamato ietekmes novērtējums7.  

Ietekmes novērtējumā ir noteikti trīs iespējamie snieguma noteikumu saskaņošanas līmeņi, 

proti, pamatscenārijs, saskaņā ar kuru snieguma prasības arī turpmāk noteiktu atsevišķu 

programmu līmenī līdzīgi kā 2021.–2027. gada periodā, snieguma prasību saskaņošana vidējā 

līmenī un saskaņošana augstākā līmenī, t. i., saskaņotās snieguma prasības attiecas uz visām 

programmām. Ietekmes novērtējumā ir izklāstīti trīs politikas risinājumi trijās jomās. 

– Plānošana: pamatscenārijs (konkrētām programmām paredzēti noteikumi), 

konkrētām darbībām paredzēti noteikumi, kuru pamatā ir saskaņotas prasības, kas 

attiecas uz visām programmām (bet katram pārvaldības režīmam nosaka pielāgotu 

saskaņošanas pakāpi un atšķirīgus īstenošanas nosacījumus), un konkrētām darbībām 

paredzēti noteikumi, kuru pamatā ir pilnībā saskaņotas prasības. 

– Uzraudzība: pamatscenārijs (konkrētām programmām paredzēti noteikumi izdevumu 

apsekošanas metodiku un snieguma rādītāju noteikšanai), vienota metodika 

                                                 
7 Šim dokumentam pievienotais Komisijas dienestu darba dokuments (SWD(2025) 590 final un 

SWD(2025) 591). 
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izdevumu apsekošanai visās intervences jomās kopā ar ierobežotu kopumu kopīgu 

obligāto snieguma rādītāju (paredzot elastīgumu, proti, iespēju pieņemt konkrētai 

programmai piemērojamus papildu snieguma rādītājus) un vienota metodika ES 

budžeta izdevumu apsekošanai visās intervences jomās kopā ar pilnībā saskaņotu 

sarakstu, kurā uzskaitīti visām programmām piemērojamie snieguma rādītāji 

(sasaistīti ar intervences jomām). 

– Ziņošana: pamatscenārijs (konkrētām programmām paredzētas ziņošanas prasības, 

infopaneļi un portāli), vienots snieguma ziņojums un vienots portāls, kurā publicē 

informāciju par sniegumu un finansējuma saņemšanas iespējām (bet katram 

pārvaldības režīmam vai nozarei paredz atšķirīgus portāla izmantošanas 

nosacījumus), un vienots snieguma ziņojums un vienots portāls, kurā publicē 

informāciju par sniegumu un finansējuma saņemšanas iespējām (uz visiem 

pārvaldības režīmiem attiecas pilnībā saskaņoti izmantošanas nosacījumi). 

• Normatīvā atbilstība un vienkāršošana 

Lai gan ierosinātā regula nav īsti uzskatāma par esošo tiesību aktu pārskatīšanu, vēlamais 

politikas risinājums pilnībā saskan ar normatīvās atbilstības un izpildes programmas (REFIT) 

mērķiem, t. i., procedūru vienkāršošanu un birokrātijas mazināšanu. Paredzams, ka regula 

ievērojami samazinās administratīvo slogu un paaugstinās efektivitāti, pateicoties vēlamajai 

risinājumu kombinācijai, kas ļaus ievērojami samazināt regulatīvās izmaksas. Snieguma 

rādītāju skaita ievērojamais samazinājums un vienota portāla izveide informācijas 

publicēšanai par sniegumu un finansējuma saņemšanas iespējām būtiski samazina 

administratīvo slogu labuma guvējiem, kuri saņem finansējumu no ES budžeta, piemēram, 

uzņēmumiem, tajā skaitā mazajiem un vidējiem uzņēmumiem (MVU), dalībvalstīm, 

īstenošanas partneriem un trešām valstīm, un tādējādi tieši sasniedz programmas REFIT mērķi 

mazināt birokrātiju un ieinteresēto personu izmaksas, līdz ar to atvieglojot piekļuvi ES 

finansējumam. Ierosinātais satvars sniegs ieguvumus it īpaši MVU, jo to darbinieku skaits ir 

ierobežots, tāpēc sarežģītas prasības saistībā ar budžeta sniegumu var nesamērīgi ietekmēt 

šādus uzņēmumus. Savukārt prasību vienkāršošana uzlabos MVU piekļuvi ES finansējumam. 

• Pamattiesības 

Ierosinātā regula atbilst Eiropas Savienības Pamattiesību hartai un atbalsta mērķus, kas ir 

saistīti ar prioritāti “Savienība, kurā valda līdztiesība”, jo īpaši dzimumu līdztiesības 

veicināšanu visās ES izdevumu programmās. Savienības atbalstu īstenos saskaņā ar Eiropas 

Savienības Pamattiesību hartu un Regulas (ES, Euratom) 2020/2092 noteikumiem, kā to 

paredz Finanšu regulas 6. pants.  

4. IETEKME UZ BUDŽETU 

Tā kā ierosinātā regula pēc būtības ir horizontāla, tā nerada jaunas atsevišķas budžeta 

saistības. Tā vietā atbalstu regulas īstenošanai nodrošinās no budžeta, kas piešķirts ES 

programmām un administratīvajiem izdevumiem.  

Kopumā tiek lēsts, ka ierosināto regulu ir iespējams īstenot, nepalielinot Komisijas darbinieku 

skaitu salīdzinājumā ar DFS 2021.–2027. gadam. Ar regulu ievieš vairākus vienkāršošanas un 

racionalizācijas pasākumus, kas varētu ilgtermiņā uzlabot efektivitāti un ietaupīt 

administratīvās izmaksas. Konkrētāk, minētos iespējamos ietaupījumus varētu radīt izdevumu 

apsekošanas un snieguma rādītāju saskaņošana, izveidojot vienu kopīgu intervences jomu un 

rādītāju sarakstu un tādējādi samazinot snieguma rādītāju kopējo skaitu no aptuveni 5000 līdz 

700. 
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Vēl vairāk uzlabot efektivitāti varētu arī programmu izvērtēšanas vienkāršošana, vidusposma 

izvērtējumus aizstājot ar racionalizētu īstenošanas ziņojumu, kurā sniedz ne tikai 

kvantitatīvus, bet arī kvalitatīvus pierādījumus par progresu, un snieguma ziņojumu 

apvienošana gada pārvaldības un snieguma ziņojumā (AMPR). Paredzams, ka līdz ar vairāku 

infopaneļu un portālu apvienošanu vienotā portālā (“vienotā vārteja”) saruks arī to izstrādei 

un uzturēšanai nepieciešamo IT resursu apjoms. Komunikācijas noteikumu saskaņošana visās 

programmās samazinās arī ES atbalsta pamanāmības nodrošināšanai nepieciešamos resursus. 

Tomēr paredzamos ilgtermiņa ieguvumus droši vien dzēsīs lielākas vajadzības citās jomās, 

piemēram, saistībā ar jaunā izdevumu apsekošanas un snieguma satvara ieviešanu un 

uzturēšanu un vienotās vārtejas portāla izstrādi un darbību. Pirmajos gados Komisijai būs 

jāturpina ziņot arī par sniegumu 2021.–2027. gada DFS periodā, tāpēc daļa no šim nolūkam 

pašlaik piešķirtajiem resursiem būs nepieciešama arī turpmāk. Lai apmierinātu minētās 

mainīgās vajadzības, Komisija vajadzības gadījumā veiks personāla un resursu iekšēju 

pārdali. 

5. CITI ELEMENTI 

• Īstenošanas plāni un uzraudzīšanas, izvērtēšanas un ziņošanas kārtība 

Saskaņā ar regulu ir jāpieņem saraksts, kurā uzskaitītas intervences jomas un snieguma 

rādītāji, un Komisijai būtu jāuzrauga šāda saraksta atbilstība, lai noskaidrotu iespējamās 

nepilnības vai trūkumus. Kā ietekmes mazināšanas pasākums regulā tiks paredzēts 

pilnvarojums Komisijai pieņemt deleģētu aktu, lai vajadzības gadījumā pārskatītu sarakstu 

budžeta izpildes laikā pēc 2027. gada. 

• Detalizēts konkrētu priekšlikuma noteikumu skaidrojums 

1. nodaļa. Vispārīgi noteikumi 

Regula nosaka budžeta izdevumu apsekošanas un snieguma satvaru, tajā skaitā noteikumus, 

kas nodrošinās vienotu un racionalizētu pieeju, piemērojot Regulas (ES, Euratom) 2024/2509 

33. panta 2. punkta attiecīgi d) un f) apakšpunktā minēto NBK principu un dzimumu 

līdztiesības principu, ja tas ir iespējams un lietderīgi un atbilst minētās regulas 33. panta 

1. punktā noteiktajiem saimnieciskuma, lietderības un efektivitātes principiem, kā arī citiem 

horizontālajiem principiem. Regula paredz arī noteikumus par ES programmu un darbību 

snieguma uzraudzību un ziņošanu par to, noteikumus par ES finansējuma portāla izveidi, 

noteikumus par programmu un darbību izvērtēšanu, kā arī citus horizontālos noteikumus, kas 

piemērojami visām ES programmām, piemēram, attiecībā uz informācijas sniegšanu, 

komunikāciju un pamanāmību (1. pants).  

2. nodaļa. Horizontālie principi 

Regula nosaka noteikumus par to, kā uzraudzīt budžeta ieguldījumu klimata un 

biodaudzveidības mērķu sasniegšanā, kā arī klimata un vides izdevumu mērķrādītāju un 

atbilstošos mehānismus, kas nodrošina konkrētā mērķrādītāja sasniegšanu (4. pants).  

Regulā paredz kopīgus noteikumus par principa “nenodarīt būtisku kaitējumu” īstenošanu 

(5. pants), sniedzot vienotus un vienkāršotus norādījumus. Regulā ir paredzēti arī noteikumi 

par sociālo politiku, kas nodrošina, ka programmas un darbības īsteno, ievērojot darba un 

nodarbinātības apstākļus saskaņā ar piemērojamiem tiesību aktiem, un ka tiek uzraudzīts 

budžeta ieguldījums sociālajā politikā (6. pants). 
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Regulas 7. pantā ir izklāstīti noteikumi par dzimumu līdztiesības principa īstenošanu. Saraksts 

ar dzimumrelevantām ES programmām ir sniegts IV pielikumā, kuru Komisija ir pilnvarota 

grozīt ar deleģēto aktu. Regulā ir arī noteikta dzimumu līdztiesības uzraudzības metodika, 

kuras pamatā ir darbību klasifikācija trijās kategorijās un atbilstošie dzimumu līdztiesības 

veicināšanas vērtējumi, un Komisija sniegs tehniskos norādījumus par tās piemērošanu. 

3. nodaļa. Budžeta izdevumu apsekošanas un snieguma satvars, tā uzraudzība un ziņošana 

par to, izvērtēšana un pārredzamība 

Ar regulu izveido budžeta izdevumu apsekošanas un snieguma satvaru, kura pamatā 

galvenokārt ir vienots intervences jomu saraksts, ES koeficienti, ko piešķir intervences 

jomām, lai noteiktu to ieguldījumu politikas īstenošanā, un snieguma rādītāji (iznākuma 

rādītāji un rezultāta rādītāji) katrai intervences jomai, kā norādīts I pielikumā (8. pants). 

Regula paredz arī noteikumus par budžeta finansēto programmu īstenošanas uzraudzību 

(9. pants), par Komisijas veiktajiem izvērtējumiem (10. pants) un par dalībvalstu veiktajiem 

izvērtējumiem saistībā ar programmām, ko īsteno dalītā pārvaldībā (11. pants).  

Ar regulas 12. pantu izveido publisku tīmekļa vietni (vienoto vārteju), kurā izvieto 

informāciju par budžeta finansiālo izpildi un sniegumu, par saņēmējiem, kuri saņem 

finansējumu no budžeta, kā noteikts Regulas (ES, Euratom) 2024/2509 38. pantā un 

142. panta 1. punktā, par operācijām, kurām piemīt augsts potenciāls un kuras ir saņēmušas 

īpašu atzinību vai izcilības zīmi, par izsludinātajiem un gaidāmajiem uzaicinājumiem iesniegt 

priekšlikumus un piedāvājumus, lai pretendētu uz finansējuma saņemšanu no budžeta, un par 

konsultāciju un uzņēmējdarbības atbalsta pakalpojumiem, ko finansē no budžeta, un kura 

vienlaikus nodrošina platformu, kurā virzītāji var iepazīstināt ar savām operācijām potenciālos 

investorus. 

4. nodaļa. Īstenošana 

Regulas 4. nodaļā ir izklāstīti noteikumi par horizontālajiem principiem un snieguma 

uzraudzību saistībā ar dalībvalstu vai trešo valstu izstrādātiem plāniem (attiecīgi 13. un 

14. pants). Regulas 14. pants paredz noteikumus par to, ka katrai dalībvalstij ir jāievieš 

uzraudzības un ziņošanas sistēma, kuras uzdevums ir uzraudzīt sniegumu un automātiski 

nosūtīt informāciju par izdevumu apsekošanas un snieguma satvaru, tajā skaitā katram 

attiecīgā plāna pasākumam norādīt atbilstošās intervences jomas un snieguma rādītājus. 

Regula paredz arī noteikumus par snieguma uzraudzību un ziņošanu par to, un arī par 

informācijas sniegšanu par finansējuma saņemšanas iespējām saskaņā ar trešo valstu 

izstrādātajiem plāniem (15. pants). 

Regulas 16. pantā ir paredzēti noteikumi par īstenošanu tiešā pārvaldībā, piemēram, par 

dzimumu līdztiesības veicināšanas iekļaušanu kritērijos, ko izmanto priekšlikumu 

izvērtēšanai, ja tas ir iespējams un lietderīgi, un par to, ka darba programmās atbalsttiesīgajām 

darbībām jānorāda vismaz viena intervences joma. Regulas 17. pantā ir izklāstīti noteikumi 

par īstenošanu netiešā pārvaldībā, piemēram, par pienākumu nodrošināt, ka darbības, ko 

netiešā pārvaldībā finansēs personas vai struktūras, kas īsteno ES finansējumu, atbilst Regulas 

(ES, Euratom) 2024/2509 33. panta 2. punkta d)–f) apakšpunkta prasībām.  

5. nodaļa. Komunikācija, personas datu aizsardzība un nobeiguma noteikumi 

Regulas 18. pants paredz kopīgus noteikumus attiecībā uz informācijas sniegšanu, 

komunikāciju un pamanāmību saistībā ar ES atbalstu. ES emblēmu izmanto saskaņā ar 

V pielikumu, kuru Komisija ir pilnvarota grozīt ar deleģēto aktu. Regulas 19. pantā ir 

paredzēti noteikumi par personas datu apstrādi saskaņā ar VDAR. Regulā ir iekļauti arī 
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noteikumi par deleģēšanas īstenošanu, pilnvarojot Komisiju pieņemt attiecīgus deleģētos 

aktus (20. pants), un par regulas stāšanos spēkā un piemērošanu (21. pants).  
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2025/0545 (COD) 

Priekšlikums 

EIROPAS PARLAMENTA UN PADOMES REGULA, 

ar ko nosaka budžeta izdevumu apsekošanas un snieguma satvaru un citus horizontālus 

noteikumus Savienības programmām un darbībām 

 

EIROPAS PARLAMENTS UN EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību un jo īpaši tā 322. panta 1. punkta 

a) apakšpunktu,  

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību un jo īpaši tā 106.a pantu, 

ņemot vērā Eiropas Komisijas priekšlikumu, 

pēc leģislatīvā akta projekta nosūtīšanas valstu parlamentiem, 

ņemot vērā Revīzijas palātas atzinumu8, 

saskaņā ar parasto likumdošanas procedūru9, 

tā kā: 

(1) Šīs regulas mērķis ir noteikt elementus, kas veido izdevumu apsekošanas un snieguma 

satvaru, ko piemēro izdevumu izpildei atbilstīgi katrai no izpildes metodēm un kas 

papildina Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES, Euratom) 2024/250910 par 

finanšu noteikumiem, ko piemēro Savienības vispārējam budžetam (“budžets”), 

pieņemot šādus elementus kā finanšu noteikumus Līguma par Eiropas Savienības 

darbību (LESD) 322. panta 1. punkta a) apakšpunkta nozīmē. Jo īpaši būtu jāparedz 

noteikumi par budžeta izdevumu uzraudzību, Savienības programmu un darbību 

snieguma uzraudzību un ziņošanu par to, kā arī noteikumi par programmu un darbību 

izvērtēšanu. Šīs regulas mērķis ir arī noteikt kopīgus noteikumus, tādējādi nodrošinot 

principa “nenodarīt būtisku kaitējumu” un dzimumu līdztiesības principa vienādu 

piemērošanu, kā arī citus kopīgus noteikumus, kas piemērojami visam budžetam, 

piemēram, noteikumus par vienotās vārtejas izveidi, un noteikumus par informācijas 

sniegšanu, komunikāciju un pamanāmību. Uzraudzības un ziņošanas vajadzībām 

Komisija var ieviest papildu elementus, tajā skaitā rādītājus, kas ir piemēroti 

Savienības politikas un darbību ietekmes plašākai novērtēšanai.  

(2) Izdevumu apsekošana nozīmē uzraudzību pār Savienības budžeta programmu līdzekļu 

izlietojumu visās darbību kategorijās pārredzamības un pārskatatbildības 

nodrošināšanai. Uzraudzība galvenokārt balstās uz budžeta saistībām, kas nav 

atkarīgas no programmu īstenošanas modeļa un veida, kādā līdzekļus izmaksā labuma 

guvējiem.  

                                                 
8 (..). 
9 (..). 
10 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES, Euratom) 2024/2509 (2024. gada 23. septembris) par 

finanšu noteikumiem, ko piemēro Savienības vispārējam budžetam (OV L, 2024/2509, 26.9.2024.). 
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(3) Budžeta snieguma satvars attiecas uz noteikumiem, kuru mērķis ir uzraudzīt 

sasniegtos rezultātus, un tam ir būtiska nozīme, lai nodrošinātu, ka budžets tiek 

izpildīts saskaņā ar pareizas finanšu pārvaldības principu, tādējādi ievērojot 

saimnieciskuma, lietderības un efektivitātes principus, kas noteikti Regulas (ES, 

Euratom) 2024/2509 33. panta 1. punktā. 

(4) Paziņojumā “ES Konkurētspējas kompass”11 Komisija ir noteikusi vienkāršošanas 

procesa mērķrādītājus, tajā skaitā administratīvā sloga samazināšanu par vismaz 25 % 

visiem uzņēmumiem un par vismaz 35 % – maziem un vidējiem uzņēmumiem. Būtu 

jāizveido vienots izdevumu apsekošanas un snieguma satvars visām Savienības 

programmām, kas sekmēs minētos vienkāršošanas centienus, samazinot Komisijas, 

dalībvalstu, trešo valstu, īstenošanas partneru un labuma guvēju administratīvās 

izmaksas, kas ir saistītas ar satvara īstenošanu. Vienkāršošanas mērķa sasniegšanai 

īpaši svarīgi ir nodrošināt, ka visās budžeta izpildes metodēs labuma guvēju ziņošanas 

pienākumi arī turpmāk ir samērīgi. Vienkāršošana būtu jāatspoguļo visos attiecīgajos 

dokumentos, piemēram, darba programmās un nolīgumos. Turklāt būtu jāracionalizē 

un jāatvieglo kārtība, kādā Komisija ziņo par budžeta sniegumu.  

(5) Principa “nenodarīt būtisku kaitējumu” racionāla piemērošana, ja tas ir iespējams un 

lietderīgi, kā minēts Regulas (ES, Euratom) 2024/2509 33. panta 2. punkta 

d) apakšpunktā, būtu jābalsta uz vienotiem un vienkāršiem norādījumiem. Komisijai 

šie tehniskie norādījumi būtu jāsniedz līdz 2027. gada 1. janvārim. Minēto norādījumu 

pamatā vajadzētu būt vispārējiem skaidrības, vienkāršošanas un proporcionalitātes 

principiem, ņemot vērā saimnieciskuma, lietderības un efektivitātes principus un 

Savienības politikas prioritātēm atbilstīgu mērķu kopumu, kas jāsasniedz, īstenojot 

programmu vai instrumentu. Norādījumos būtu pienācīgi jāņem vērā cilvēka veselības 

un vides augsta līmeņa aizsardzība, ko paredz pašreizējie ES tiesību akti, un 

nepieciešamība novērst attiecīgo prasību dublēšanos. 

(6) Palielinoties ekonomiskajām, finansiālajām un sociālajām izmaksām, kas saistītas ar 

klimata pārmaiņām un vides degradāciju, ir būtiski investēt dekarbonizācijā, 

klimatnoturībā, aprites ekonomikā, ūdensapgādes noturībā un dabiskajā vidē. Īpaši 

svarīgi ir uzlabot Savienības un dalībvalstu spēju paredzēt krīzes, katastrofas, klimata 

pārmaiņu ietekmi un ekstrēmus laikapstākļu notikumus, sagatavoties tiem un reaģēt uz 

tādām situācijām, kā arī aizsargāt no ES budžeta finansētās investīcijas. Ieviešot 

jaunas inovatīvas tehnoloģijas un risinājumus, kas veicina klimatnoturību, vienlaikus 

paaugstināsies arī ES uzņēmumu konkurētspēja, ko palielinās ne vien uzlabotā 

pielāgotiesspēja un klimatnoturība, bet arī jaunas eksporta iespējas.  

(7) Eiropas Parlaments, Padome un Komisija 2017. gada 17. novembrī kopīgi izsludināja 

Eiropas sociālo tiesību pīlāru, lai reaģētu uz sociālajām problēmām Eiropā un 

nodrošinātu, ka nevienu neatstāj novārtā. Būtu jāievieš sistēma, kas sistemātiski un 

pārredzami uzraudzītu budžeta ieguldījumu minēto sociālo mērķu sasniegšanā 

Savienībā. Ir svarīgi veicināt jo īpaši sociālās tiesības un taisnīgus darba un 

nodarbinātības apstākļus atbilstīgi Eiropas sociālo tiesību pīlāram un saskaņā ar LESD 

9. pantu un Regulas (ES, Euratom) 2024/2509 33. panta 2. punkta e) apakšpunktu, 

kurš nosaka, ka, ja tas ir iespējams un lietderīgi, programmas un darbības jāīsteno, 

ievērojot darba un nodarbinātības apstākļus saskaņā ar piemērojamiem valsts tiesību 

aktiem, Savienības tiesību aktiem, Starptautiskās Darba organizācijas konvencijām un 

koplīgumiem.  

                                                 
11 Paziņojums “ES Konkurētspējas kompass” (COM(2025) 30 final). 
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(8) Saskaņā ar LESD 8. pantu Savienība visās savās darbībās tiecas novērst nevienlīdzību 

un veicināt vīriešu un sieviešu līdztiesību. Tāpēc Regulas (ES, Euratom) 2024/2509 

33. panta 2. punkta e) apakšpunktā ir noteikta prasība programmu un darbību 

īstenošanā ņemt vērā dzimumu līdztiesības principu saskaņā ar atbilstīgu dzimumu 

līdztiesības aspekta integrēšanas metodiku, ja tas ir iespējams un lietderīgi. Minēto 

iemeslu dēļ ar šo regulu būtu jāizveido vienots noteikumu kopums dzimumu 

līdztiesības principa konsekventai īstenošanai. Konkrētāk, šajā regulā būtu jānosaka 

dzimumu līdztiesības aspekta integrēšanas metodika, pamatojoties uz metodiku, kuru 

Komisija izstrādāja saskaņā ar DFS 2021.–2027. gadam. Minētā metodika, kuru pirmo 

reizi izmantoja dzimumu līdztiesību veicinošu izdevumu novērtēšanai 2021. finanšu 

gadā, balstās uz vērtējumu sistēmu, kuras pamatā ir Savienības programmu atbalstīto 

darbību mērķi. Lai nodrošinātu minētā principa konsekventu piemērošanu, Komisijai 

būtu jāizdod papildu norādījumi. Šajā regulā būtu arī jāprecizē, kuri dati, kas savākti 

saistībā ar snieguma rādītājiem, būtu jāsadala pēc dzimuma, ja tas ir iespējams un 

lietderīgi.  

(9) Budžeta izveidei un izpildei ir jāatbilst Regulas (ES, Euratom) 2020/209212 

noteikumiem, kā to paredz Regulas (ES, Euratom) 2024/2509 6. panta 2. punkts. 

Turklāt, kā to paredz Regulas (ES, Euratom) 2024/2509 6. panta 3. punkts, 

dalībvalstīm un Komisijai budžeta izpildē ir jānodrošina atbilstība Eiropas Savienības 

Pamattiesību hartai saskaņā ar Hartas 51. pantu un jāievēro tās LES 2. pantā noteiktās 

Savienības vērtības, kas ir būtiskas budžeta izpildē, tajā skaitā tiesiskuma principi. 

(10) Eiropas Savienības Pamattiesību harta aizliedz diskrimināciju invaliditātes dēļ un 

garantē personu ar invaliditāti tiesības uz neatkarību, sociālo un profesionālo 

integrāciju un dalību sabiedrības dzīvē. Turklāt Savienība ir pievienojusies ANO 

Konvencijai par personu ar invaliditāti tiesībām, kurā noteikts, ka personu ar 

invaliditāti cilvēktiesību aizsardzība un veicināšana ir jāņem vērā visos politikas 

virzienos un programmās. Tāpēc budžetam būtu jānodrošina personu ar invaliditāti 

tiesību un vienlīdzīgu iespēju efektīva veicināšana, kā arī, ja tas ir iespējams un 

lietderīgi, jācenšas novērst jebkādu nevienlīdzību. Konkrētāk, programmām un 

darbībām vajadzētu būt vērstām uz to, ka personām ar invaliditāti ir nodrošināta 

piekļūstamība visiem infrastruktūras objektiem, produktiem un pakalpojumiem, tajā 

skaitā būvētajā vidē, transportā un informācijas un sakaru jomā, arī attiecībā uz 

informācijas un komunikācijas tehnoloģijām. Programmām un darbībām būtu arī 

jāatbalsta neatkarīga dzīve un jāveicina pāreja no aprūpes iestādē uz ģimenē un 

kopienā balstītiem pakalpojumiem un atbalstu.  

(11) Saskaņā ar Savienības stratēģisko mērķi panākt digitālo suverenitāti un stiprināt savu 

ekonomisko un sociālo noturību snieguma satvaram būtu jāveicina progress virzībā uz 

digitālās jomas mērķrādītājiem un digitālo pārveidi, tajā skaitā ilgtspējīgas un 

noturīgas digitālās infrastruktūras izstrāde un izvēršana, ātrdarbīga savienotība, 

progresīvu digitālo tehnoloģiju, piemēram, MI, plaša ieviešana uzņēmumos un 

publiskajā pārvaldē, kā arī jāstiprina digitālās prasmes visā Eiropā. Attiecīgi 

programmu izstrādē un īstenošanā būtu jāņem vērā to ieguldījums digitālās pārveides 

veicināšanā un progresīvu digitālo tehnoloģiju ieviešanā, vienlaikus ievērojot valstu 

īpatnības un kompetences. Šī regula atvieglo digitālās jomas izdevumu apsekošanu 

                                                 
12 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES, Euratom) 2020/2092 (2020. gada 16. decembris) par 

vispārēju nosacītības režīmu Savienības budžeta aizsardzībai (OV L 433I, 22.12.2020., 1. lpp.). 
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saskaņā ar digitālās desmitgades mērķiem13, integrējot galvenās ar digitālo jomu 

saistītās intervences jomas vienotajā politikas jomā “Digitālās tehnoloģijas un 

infrastruktūra”. Minētā politikas joma aptvers vairumu izdevumu, kas attiecas uz 

digitālo desmitgadi, un tādējādi būs iespējams uzraudzīt lielāko daļu izdevumu, kas ir 

saistīti ar šo svarīgo prioritāti. 

(12) Ar klimata pārmaiņām, dabiskiem apdraudējumiem, veselības ārkārtas situācijām, 

tehnoloģiskiem negadījumiem, mainīgiem drošības apdraudējumiem un citiem 

traucējumiem saistītās ekonomiskās, finansiālās un sociālās izmaksas aug. Lai 

aizsargātu no ES budžeta finansētās investīcijas, ir būtiski uzlabot Savienības un 

dalībvalstu spēju paredzēt krīzes, katastrofas un klimata pārmaiņu ietekmi, 

sagatavoties tām un reaģēt uz tādām situācijām, kā arī stiprināt iekšējo drošību. Tāpēc 

konceptuālai sagatavotībai un klimatnoturībai būtu jānodrošina, ka attiecīgās 

programmas un darbības atbalsta reformas un investīcijas, kas stiprina katastrofu riska 

un krīžu pārvaldību, investē klimatnoturībā, uzlabo būtisku sabiedrisko funkciju 

noturību un veido noturīgāku, drošāku un sagatavotāku sabiedrību saskaņā ar ES 

sagatavotības savienības stratēģijā14 un Eiropas iekšējās drošības stratēģijā 

ProtectEU15 izvirzītajiem mērķiem un Regulas (ES) 2021/111916 (“Eiropas Klimata 

akts”) 5. pantā noteikto ES pienākumu mazināt neaizsargātību pret klimata 

pārmaiņām. 

(13) Lai nodrošinātu konsekvenci, pārredzamību un pārskatatbildību visās Savienības 

programmās un lai programmu sniegumu un ietekmi varētu novērtēt vispusīgi un 

salīdzināmi, būtu jāizveido vienota sistēma budžeta izdevumu apsekošanai, kā arī 

budžeta izpildes uzraudzībai, ziņošanai par to un tās izvērtēšanai, kas atvieglotu arī 

budžeta vispārējā snieguma novērtēšanu. Ņemot vērā jau esošās pieejas, jo īpaši 

pieeju, kas paredz, ka ieguldījumus politikas prioritātēs, kuras aptver vairākas jomas, 

novērtē, izmantojot ES koeficientus, minētajai sistēmai vajadzētu būt balstītai uz 

kopīgiem elementiem, proti, iepriekš noteiktu kategoriju (“intervences jomas”) 

sarakstu, ko izmanto no budžeta atbalstīto darbību klasificēšanai, ES koeficientiem, ko 

piešķir minētajām intervences jomām, lai noteiktu to ieguldījumu politikas īstenošanā, 

un snieguma rādītājiem, ko veido gan iznākuma rādītāji, gan rezultātu rādītāji, kas ir 

paredzēti, lai uzraudzītu Savienības rīcības ietekmi uz vietas. Minētajai sistēmai būtu 

jāņem vērā dažādu programmu īpatnības, piemēram, programmas apjoms, ilgums un 

īstenošanas vieta. Tomēr nebūtu jāuzskata, ka sistēmas uzdevums ir noteikt, vai 

intervence ir tiesīga saņemt atbalstu no budžeta, jo atbalsttiesīgumu nosaka, 

pamatojoties tikai uz nozaru noteikumiem. Sistēma arī neveic iepriekšēju novērtējumu 

un nenosaka, kuras darbības tiks vai netiks finansētas no budžeta. Sistēmai nebūtu 

jāskar citi uzraudzības un ziņošanas noteikumi, kas var būt ieviesti Savienības 

politikas un darbību ietekmes plašākai novērtēšanai.  

(15) Būtu jāizveido intervences jomu sistēma, kas pilnībā aptvertu visu veidu darbības, ko 

finansē no budžeta. Šajā nolūkā būtu jānosaka intervences jomu kopums, kas aptver 

plašas darbību kategorijas. Lai ievērotu pareizas finanšu pārvaldības principu un 

nodrošinātu jēgpilnu ziņošanu par budžeta sniegumu, no budžeta atbalstītās darbības 

                                                 
13 Eiropas Parlamenta un Padomes Lēmums (ES) 2022/2481 (2022. gada 14. decembris), ar ko izveido 

politikas programmu “Digitālās desmitgades ceļš” 2030. gadam (OV L 323, 19.12.2022., 4. lpp.).  
14 Kopīgais paziņojums par Eiropas sagatavotības savienības stratēģiju (JOIN(2025) 130 final).  
15 Paziņojums par ProtectEU – Eiropas iekšējās drošības stratēģiju (COM(2025) 148 final).  
16 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2021/1119 (2021. gada 30. jūnijs), ar ko izveido 

klimatneitralitātes panākšanas satvaru (OV L 243, 9.7.2021., 1. lpp.).  
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būtu jāiedala intervences jomās tā, lai pēc iespējas precīzāk atspoguļotu minēto 

darbību būtību un mērķus. Ja budžeta atbalsta īstenošanas laikā kļūst pieejama papildu 

informācija, jo īpaši par pasākumiem, ko īsteno kā finanšu instrumentus vai budžeta 

garantijas, attiecīgā gadījumā šādam pasākumam būtu jānosaka tā būtībai vēl precīzāk 

atbilstoša intervences joma, ja tāda ir pieejama. 

(16) Regulā (ES, Euratom) 2024/2509 ir minēta nepieciešamība apsekot Savienības 

budžeta izdevumus, kas veicina dzimumu līdztiesību, kā arī izdevumus, kas ir saistīti 

ar klimata pārmaiņu mazināšanu un pielāgošanos tām un biodaudzveidības 

aizsardzību. Izdevumus, kas veicina klimata pārmaiņu mazināšanu, pielāgošanos 

klimata pārmaiņām un biodaudzveidības aizsardzību, ir jāapseko arī tāpēc, lai izpildītu 

ziņošanas prasības, ko nosaka ANO Vispārējā konvencija par klimata pārmaiņām un 

Biodaudzveidības konvencija. Būtu jāievieš standartizēta sistēma no budžeta finansēto 

darbību klasificēšanai, kurai būtu jāatvieglo politikas jomu apsekošana un jāpadara 

efektīvāka katras darbības vai programmas ieguldījuma apkopošana.  

(17) Komisija ir ieviesusi ES klimata koeficientus, ar ko kvantitatīvi noteikt Savienības 

budžeta izdevumus, kuri veicina klimata mērķu sasniegšanu un atspoguļo Eiropas zaļā 

kursa mērķus. Saskaņā ar minēto sistēmu17 100 % koeficientu piešķir tām darbībām, 

kas varētu sniegt būtisku ieguldījumu virzībā uz mērķiem, kas ir saistīti ar klimata 

pārmaiņu mazināšanu vai pielāgošanos tām un atbilst Savienības klimata mērķiem, 

40 % koeficientu piešķir darbībām, kuras varētu sniegt diezgan nozīmīgu pozitīvu 

ieguldījumu virzībā uz minētajiem mērķiem, kas ir saistīti ar klimata pārmaiņu 

mazināšanu vai pielāgošanos tām, un 0 % koeficientu piešķir darbībām, kuru ietekme 

uz klimata mērķiem visdrīzāk būs neitrāla. Ir virkne darbību, kurām piešķirtie ES 

klimata koeficienti atspoguļo vērtējumu, kas iegūts, izmantojot ES ilgtspējīgu darbību 

taksonomijas tehniskās pārbaudes kritērijus. 

(18) Šajā regulā paredzētā pieeja izdevumu apsekošanai ļaus Komisijai turpināt ziņot 

Ekonomiskās sadarbības un attīstības organizācijas Attīstības palīdzības komitejai par 

sniegto oficiālo attīstības palīdzību.  

(19) Regulas (ES, Euratom) 2024/2509 33. panta 3. punktā ir noteikts, ka ir jāuzrauga 

snieguma rādītāji, kuriem jābūt piemērotiem, vispārpieņemtiem, uzticamiem, 

vienkāršiem un stabiliem un kuri ļauj apkopot datus par visām programmām. Tāpēc ir 

jāizveido snieguma rādītāju saraksts, kam vajadzētu būt kodolīgam un samērīgam, 

ietvert ierobežotu skaitu rādītāju un neradīt pārmērīgu administratīvo slogu. Snieguma 

rādītāji, tajā skaitā iznākuma un rezultātu rādītāji, būtu jāizmanto tikai budžeta 

snieguma uzraudzībai un ziņošanai par to un kā informācija programmu izvērtēšanai, 

un tiem nebūtu jāskar papildu informācija, ko Savienības politikas ietekmes plašākai 

novērtēšanai var iegūt, izmantojot citus uzraudzības, ziņošanas un izvērtēšanas 

noteikumus.  

(20) Saistībā ar ikgadējo ziņojumu par Next Generation EU zaļo obligāciju ietekmi 

Komisija ir izstrādājusi metodiku novērsto siltumnīcefekta gāzu emisiju aprēķināšanai, 

ko izmanto, lai novērtētu atbalstu pārejai uz mazoglekļa ekonomiku. Ir jāturpina 

izstrādāt piemērotu metodiku, lai, pamatojoties uz iznākuma rādītājiem, aprēķinātu 

novērstās siltumnīcefekta gāzu emisijas kā rezultātu rādītāju un tādējādi samazinātu 

(jo īpaši dalībvalstīm) administratīvo slogu, ko rada snieguma ziņošana. 

                                                 
17 Commission Staff Working Document on Climate Mainstreaming Architecture in the 2021-2027 

Multiannual Financial Framework (SWD(2022) 225 final). 
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(21) Lai nodrošinātu konsekvenci, pārredzamību, salīdzināmību un pārskatatbildību visās 

programmās un darbībās, ko finansē no budžeta, būtu jāparedz kopīgi noteikumi par to 

izvērtēšanu, ko Komisija veic saskaņā ar Regulas (ES, Euratom) 2024/2509 34. panta 

3. punktu. Papildus retrospektīvam izvērtējumam saskaņā ar minēto noteikumu 

Komisijai par katras programmas vai darbības īstenošanu būtu jāpublicē arī 

vidusposma ziņojums, kurā progresu mērķu sasniegšanā nosaka, pamatojoties uz 

kvantitatīviem un kvalitatīviem pierādījumiem. Veicot izvērtējumus, Komisijai jo īpaši 

būtu jācenšas pēc iespējas kvantitatīvi noteikt ieguldījumu Savienības politikas mērķu 

sasniegšanā, IKP pieauguma veicināšanā un nodarbinātības līmeņa uzlabošanā 

Savienībā. Izvērtējumos, ko veic dalībvalstis, attiecībā uz atbalstu sadarbības 

pasākumiem starp dalībvalstīm un trešām valstīm var iesaistīt arī trešās valstis. 

Izvērtējumi būtu jāveic pietiekami laicīgi, lai tos varētu ņemt vērā lēmumu 

pieņemšanas procesā, un tie varētu attiekties uz programmām, darbībām vai darbību 

grupām.  

(22) Piekļuve informācijai par budžetu būtu jāpadara vienkāršāka un efektīvāka, lai 

palielinātu budžeta pārredzamību un pārskatatbildību, vienkāršotu administratīvo 

slogu pieteikumu iesniedzējiem un labuma guvējiem un iznākumā uzlabotu budžeta 

sniegumu un stiprinātu Savienības rīcību. Būtu jāizveido īpaša vienota tīmekļa vietne 

(“vienotā vārteja”), kura būtu publiski pieejama un kurā publicētu informāciju par 

budžeta izpildi un sniegumu, kā arī informāciju par finansējuma saņemšanas iespējām. 

Saskaņā ar Eiropas Komisijas digitālo stratēģiju un tās pieeju “izmantot atkārtoti, 

pirms pirkt un izstrādāt pašiem” vienotās vārtejas izstrādē iespējami plašāk izmantos 

esošos rīkus. Vienotajai vārtejai vajadzētu būt lietotājdraudzīgai un izstrādātai veidā, 

kas ļauj pielāgoties dažādu lietotāju vajadzībām. Turklāt vienotajā vārtejā būtu 

jāintegrē arī citas funkcijas, piemēram, datu sniegšana par budžeta atbalsta 

saņēmējiem un budžeta atbalstītajām operācijām.  

(23) Katrai budžeta izpildes metodei būtu skaidri jānosaka kārtība, kādā īstenojami 

noteikumi par dzimumu līdztiesību, kā arī noteikumi par snieguma uzraudzību, 

ziņošanu par to un par informēšanu par finansējuma saņemšanas iespējām. Jo īpaši 

būtu jāņem vērā, ka budžetu daļēji jāizpilda, izmantojot dalībvalstu sagatavotus un 

iesniegtus plānus, kuros izklāstīta to reformu, investīciju un citu intervenču 

programma, kā arī trešo valstu detalizēti izstrādātus un uz sniegumu balstītus plānus. 

Atsauces uz trešo valstu plāniem būtu jāsaprot kā atsauces tikai uz Savienības 

kandidātvalstīm, potenciālajām kandidātēm un austrumu kaimiņvalstīm. Atbalstu 

citām trešām valstīm var sniegt citos veidos, nevis izmantojot plānus. Ņemot vērā 

trešo valstu īpašos apstākļus un ievērojot proporcionalitātes principu, minētajām 

valstīm būtu jāgūst labums no lielākas elastības šīs regulas attiecīgo noteikumu 

īstenošanā. Nolīgumos, ko slēdz ar katru īstenošanas partneri, būtu jāietver atbilstoši 

noteikumi dažādu šīs regulas elementu īstenošanai, tajā skaitā par izdevumu 

apsekošanas un snieguma satvara piemērošanu, cita starpā ņemot vērā konkrētā 

īstenošanas partnera spējas.  

(24) Skaidra komunikācija par budžeta atbalstu un sasniegumiem, ko tas ir veicinājis, 

nodrošina, ka Savienības iedzīvotāji un uzņēmumi zina, kā tiek izlietoti līdzekļi, un tas 

uzlabo pārredzamību, sabiedrības informētību un iesaisti. Būtu jāparedz konsekventi 

noteikumi attiecībā uz pienākumiem saistībā ar informācijas sniegšanu, komunikāciju 

un pamanāmību, jo īpaši uz tiem pienākumiem, kas noteikti labuma guvējiem un 

īstenošanas partneriem, dalībvalstīm, trešām valstīm un Savienības iestādēm, un jāņem 

vērā konkrētie apstākļi, kādos var notikt budžeta izpilde. Tas neskar citu nosacījumu 
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ievērošanu budžeta izpildes laikā, tajā skaitā par tādu zīmolu izmantošanu, kas ir 

saistīti ar programmu ietvaros piešķirto ES finansējumu. 

(25) Lai izpildītu savus attiecīgos pienākumus saskaņā ar šo regulu, Finanšu regulu un 

nozaru noteikumiem, jo īpaši uzraudzību, ziņošanu, komunikāciju, publicēšanu, 

izvērtēšanu, finanšu pārvaldību, pārbaužu un revīziju veikšanu un attiecīgā gadījumā 

dalībnieku atbalsttiesīguma noteikšanu, ir jāvāc un jāapstrādā dažādu kategoriju 

personas dati par subjektiem, kuri iesaistīti Savienības budžeta izpildē, lai cita starpā 

varētu identificēt minētos subjektus, aprēķināt atbilstošos snieguma rādītājus un 

izvērtēt mērķu sasniegšanu attiecīgajās nozarēs. 

(26) Būtu jāpiešķir Komisijai pilnvaras saskaņā ar LESD 290. pantu pieņemt aktus attiecībā 

uz turpmāk minēto: grozījumi šīs regulas I pielikumā iekļautajā intervences jomu un 

snieguma rādītāju sarakstā; grozījumi šīs regulas II pielikumā norādītajos teritoriālās 

dimensijas kodos; grozījumi šīs regulas III pielikumā noteiktajos klimata un vides 

izdevumu mērķrādītājos; grozījumi šīs regulas IV pielikumā iekļautajā sarakstā, kurā 

uzskaitītas dzimumu līdztiesībai nozīmīgas programmas; grozījumi šīs regulas 

V pielikumā par informācijas sniegšanu, komunikāciju un pamanāmību un vajadzības 

gadījumā grozījumi noteikumos par vienoto vārteju. Ir īpaši būtiski, lai Komisija, 

veicot sagatavošanas darbus, rīkotu atbilstīgas apspriešanās, tajā skaitā ekspertu 

līmenī, un lai minētās apspriešanās notiktu saskaņā ar principiem, kas noteikti 

2016. gada 13. aprīļa Iestāžu nolīgumā par labāku likumdošanas procesu18. Jo īpaši, lai 

deleģēto aktu sagatavošanā nodrošinātu vienādu dalību, Eiropas Parlaments un 

Padome visus dokumentus saņem vienlaicīgi ar dalībvalstu ekspertiem, un minētajiem 

ekspertiem ir sistemātiska piekļuve Komisijas ekspertu grupu sanāksmēm, kurās 

notiek deleģēto aktu sagatavošana. 

(27) Šī regula būtu jāpiemēro no brīža, kad sāk piemērot DFS 2028.–2034. gadam, t. i., [no 

2028. gada 1. janvāra], 

IR PIEŅĒMUŠI ŠO REGULU. 

1. nodaļa 

Vispārīgie noteikumi 

1. pants 

Priekšmets 

1. Ar šo regulu izveido budžeta izdevumu apsekošanas un snieguma satvaru, tajā skaitā 

noteikumus par visu budžeta izdevumu uzraudzību, Savienības programmu un 

darbību snieguma uzraudzību un ziņošanu par to un noteikumus par programmu un 

darbību izvērtēšanu.  

2. Šajā regulā ir paredzēti arī noteikumi par to, kā nodrošināt, ka principu “nenodarīt 

būtisku kaitējumu” un dzimumu līdztiesības principu, kuri ir minēti Regulas (ES, 

Euratom) 2024/2509 33. panta 2. punkta attiecīgi d) un f) apakšpunktā, piemēro 

vienādi, ja tas ir iespējams un lietderīgi, ievērojot minētās regulas 33. panta 1. punktā 

noteiktos saimnieciskuma, lietderības un efektivitātes principus, kā arī citus 

horizontālos principus attiecībā uz darba un nodarbinātības apstākļiem, klimatu un 

biodaudzveidību. Ar šo regulu paredz arī horizontālus noteikumus, kas piemērojami 

visām Savienības programmām un darbībām, piemēram, noteikumus par šīs regulas 

                                                 
18 OV L 123, 12.5.2016., 1. lpp. 
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12. pantā minētās vienotās vārtejas izveidi un noteikumus par informācijas 

sniegšanu, komunikāciju un pamanāmību. 

2. pants 

Definīcijas 

Šajā regulā piemēro šādas definīcijas: 

1) “operācija” ir ikviens no turpmāk minētajiem: 

a) projekts, darbība vai projektu vai darbību grupa, kas īsteno vienu vai vairākas 

darbības; 

b) saistībā ar finanšu instrumentiem un budžeta garantijām – galasaņēmējiem 

piešķirtā, no Savienības budžeta atbalstītā un atmaksājamā finansējuma 

summa;  

c) saistībā ar kopējo lauksaimniecības politiku – maksājums, ko piešķir 

lauksaimniekiem saskaņā ar platībatkarīgām un dzīvniekatkarīgām ienākumu 

atbalsta intervencēm;  

2) “darbība” ir konkrēta iniciatīva, kas ir sākta, lai veicinātu noteikta mērķa 

sasniegšanu, un var atbilst pasākumam dalībvalstu vai trešo valstu izstrādātajos 

plānos; 

3) “pasākums” ir reforma, investīcija vai jebkāda cita intervence, kas ir iekļauta 

dalībvalstu vai trešo valstu izstrādātajos plānos un var ietvert vienu vai vairākas 

darbības;  

4) “plāns” ir dokuments, kurā ir paredzēti pasākumi un kuru ir izstrādājušas dalībvalstis 

(“dalībvalstu plāni”) vai Savienības kandidātvalstis, potenciālās kandidātes un 

austrumu kaimiņvalstis (“trešo valstu plāni”);  

5) “intervences joma” ir standartizēta un iepriekš noteikta kategorija, ko izmanto 

atbalstīto darbību klasificēšanai; 

6) “atskaites punkts” ir definēts Regulā …/… [Valstu un reģionu partnerības plāni];  

7) “mērķrādītājs” ir definēts Regulā …/… [Valstu un reģionu partnerības plāni];  

8) “iznākuma rādītājs” ir kvantitatīvs snieguma rādītājs, ko izmanto darbības 

īstenošanas gaitā tieši iegūtās vai tieši atbalstītās izvades uzraudzībai; 

9) “rezultātu rādītājs” ir kvantitatīvs snieguma rādītājs, ko izmanto atbalstīto darbību 

tiešās ietekmes uzraudzībai; 

10) “ES koeficienti” ir sistēma, ko veido trīs līmeņu koeficienti (0 %, 40 %, 100 %), 

kurus piemēro, lai novērtētu katras budžeta intervences ieguldījumu politikas 

īstenošanā;  

11) “virzītājs” ir tiesību subjekts (uzņēmums, organizācija, publiska struktūra), kas veic 

vai plāno veikt operācijas, kuras varētu ieinteresēt investorus; 

12) “konsultāciju partneris” ir atbalsttiesīgs darījuma partneris, piemēram, finanšu 

iestāde vai cits subjekts, ar kuru Komisija ir noslēgusi konsultāciju nolīgumu, lai 

īstenotu vienu vai vairākas konsultāciju iniciatīvas, kas nav tādas konsultāciju 

iniciatīvas, kuras īsteno Komisijas nolīgti ārēji pakalpojumu sniedzēji vai 

izpildaģentūras. 
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3. pants 

Mērķi 

Šīs regulas mērķis ir stiprināt Savienības stratēģisko prioritāšu izstrādi, uzraudzību un 

īstenošanu, samazināt administratīvo slogu un palielināt pārredzamību, kā norādīts turpmāk: 

a) izveidojot vienotu sistēmu budžeta izdevumu apsekošanai; 

b) izveidojot visam budžetam vienotu sistēmu, ko izmanto, lai uzraudzītu programmu 

un darbību īstenošanai paredzētā budžeta izpildi, ziņotu par to un izvērtētu to, un kas 

atvieglo budžeta vispārējā snieguma novērtēšanu; 

c) saskaņojot un racionalizējot snieguma informācijas ziņošanu; 

d) saskaņojot horizontālo principu piemērošanu visās programmās un darbībās, ja tas ir 

iespējams un lietderīgi; 

e) nosakot kārtību, kādā jāsniedz informācija par budžeta sniegumu, pieejamām budžeta 

finansējuma iespējām un cita sabiedrību interesējoša informācija, kas ir saistīta ar 

budžeta izpildi. 

2. nodaļa 

Horizontālie principi 

4. pants 

Klimats un biodaudzveidība 

1. Budžeta ieguldījumu klimata un biodaudzveidības jomā uzrauga, izmantojot šīs 

regulas 8. pantā noteikto budžeta izdevumu apsekošanas un snieguma satvaru, tajā 

skaitā piemērojot ES koeficientus.  

2. Programmas un darbības īsteno tā, lai visā 2028.–2034. gada daudzgadu finanšu 

shēmas periodā sasniegtu kopējo izdevumu mērķrādītāju, proti, vismaz 35 % no 

kopējās budžeta summas, kas paredzēta klimatrīcībai un vidiskajiem mērķiem 

(“klimata un vides izdevumu mērķrādītājs”), ko aprēķina, izmantojot augstāko no 

koeficientiem, ko šā panta 1. punktā minētais satvars paredz piemērot par klimata 

pārmaiņu mazināšanu, pielāgošanos klimata pārmaiņām un klimatnoturību, kā arī 

attiecībā uz vidi. Aizsardzības un drošības izdevumus neiekļauj bāzes summā, ko 

izmanto klimata un vides izdevumu mērķrādītāja aprēķināšanai.  

3. ES programmas un instrumenti veicina šā panta 2. punktā norādītā klimata un vides 

izdevumu mērķrādītāja sasniegšanu. Dažu ES programmu un instrumentu konkrētais 

ieguldījums ir izklāstīts šīs regulas III pielikumā. 

4. Komisija saskaņā ar šīs regulas 20. pantu ir pilnvarota pieņemt deleģētos aktus, lai 

koriģētu III pielikumā noteiktos klimata un vides izdevumu mērķrādītājus, ņemot 

vērā norises programmu īstenošanas laikā, tajā skaitā mērķrādītāju nesasniegšanu vai 

pārsniegšanu, vai jaunu prioritāšu izvirzīšanu programmu īstenošanā. 

5. Ja vienā vai vairākās attiecīgajās programmās nav sasniegts pietiekams progress 

virzībā uz klimata un vides izdevumu mērķrādītāju, iestādes saskaņā ar saviem 

pienākumiem un attiecīgajiem tiesību aktiem savstarpēji apspriedīsies par 

piemērotiem pasākumiem, kas jāveic, lai nodrošinātu, ka Savienības izdevumi 

klimata un vides mērķu sasniegšanai 2028.–2034. gada DFS periodā atbilst vismaz 

35 % no minētajiem mērķiem atvēlētās kopējās summas Savienības budžetā. 



 

LV 10  LV 

5. pants 

“Nenodarīt būtisku kaitējumu” vidiskajiem mērķiem 

1. Regulas (ES, Euratom) 2024/2509 33. panta 2. punkta d) apakšpunktā minētā 

principa “nenodarīt būtisku kaitējumu” racionālu piemērošanu atvieglo ar vienotiem 

un vienkāršiem norādījumiem (“norādījumi par principa “nenodarīt būtisku 

kaitējumu” piemērošanu”).    

2. Šā panta 1. punktā minētajos norādījumos nosaka vispārīgus principus un kritērijus 

un vajadzības gadījumā konkrētus kritērijus attiecīgo politikas jomu līmenī.  

Norādījumos jo īpaši nošķir politikas jomas vai darbības, kuras vienmēr uzskata par 

atbilstošām principam “nenodarīt būtisku kaitējumu”, un politikas jomas vai 

darbības, kuras uzskata par tādām, kas rada būtisku kaitējumu vienam vai vairākiem 

vidiskajiem mērķiem, un tāpēc tās nevar finansēt no ES budžeta.  

Komisijas norādījumos ņem vērā gan nepieciešamību sasniegt attiecīgo programmu 

vai instrumentu mērķus, kas tiem izvirzīti saskaņā ar Savienības politikas 

prioritātēm, un novērst pašreizējos ES tiesību aktos iekļauto prasību dublēšanos, gan 

arī cilvēka veselības un vides augsta līmeņa aizsardzību, ko paredz pašreizējie ES 

tiesību akti, administratīvo un ziņošanas slogu iestādēm un labuma guvējiem un 

proporcionalitātes principu. 

Proporcionalitāti nodrošina, ņemot vērā jo īpaši darbības apjomu, tās ietekmi uz 

klimatu un vidi un to reģionu teritoriālās īpatnības, kuros veic darbības, vai to, ka 

darbību īstenošana varētu notikt trešās valstīs.   

3. Šā panta 1. punktā minētajos norādījumos norāda arī gadījumus, kad principa 

“nenodarīt būtisku kaitējumu” piemērošana var būt neiespējama vai nelietderīga, 

piemēram, krīzes situācijās, tajā skaitā dabas katastrofu izraisītās ārkārtas situācijās, 

vai citos apstākļos, kas ir saistīti ar sevišķi svarīgām sabiedrības interesēm.  

Šajā sakarā jo īpaši uzskata, ka principu “nenodarīt būtisku kaitējumu” ir neiespējami 

vai nelietderīgi piemērot saistībā ar aizsardzības un drošības darbībām. 

6. pants 

Sociālā politika 

1. Budžeta ieguldījumu sociālajā politikā Savienībā uzrauga, izmantojot šīs regulas 

8. pantā noteikto budžeta izdevumu apsekošanas un snieguma satvaru, tajā skaitā 

piemērojot ES koeficientus.  

2. Programmas un darbības, ja tas ir iespējams un lietderīgi saskaņā ar attiecīgajiem 

nozaru noteikumiem, īsteno, lai sasniegtu tām noteiktos mērķus, ievērojot darba un 

nodarbinātības apstākļus saskaņā ar piemērojamiem valsts tiesību aktiem, Savienības 

tiesību aktiem, SDO konvencijām un koplīgumiem, kā to paredz Regulas (ES, 

Euratom) 2024/2509 33. panta 2. punkta e) apakšpunkts. 

7. pants 

Dzimumu līdztiesība 

1. Programmas un darbības, kuru mērķis ir atbalstīt dzimumu līdztiesību saskaņā ar 

Regulas (ES, Euratom) 2024/2509 33. panta 2. punkta f) apakšpunktu, ir norādītas šīs 

regulas IV pielikumā. 
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Visās programmās un darbībās īpašu uzmanību pievērš tam, lai iespēju robežās 

nodrošinātu dzimumu līdzsvaru izvērtēšanas komisijās un citās attiecīgās 

padomdevējās struktūrās, piemēram, padomēs, ekspertu grupās un uzraudzības 

komitejās. 

2. Regulas (ES, Euratom) 2024/2509 33. panta 2. punkta f) apakšpunktā minētās 

dzimumu līdztiesības aspekta integrēšanas metodikas piemērošanas nolūkā budžeta 

darbības iedala vienā no tālāk minētajām kategorijām un piešķir tām attiecīgo 

dzimumu līdztiesības veicināšanas vērtējumu: 

a) darbības, kuru galvenais mērķis ir dzimumu līdztiesības veicināšana 

(“dzimumu līdztiesības veicināšanas vērtējums 2”); 

b) darbības, kurās dzimumu līdztiesības veicināšana ir svarīgs un apzināts mērķis, 

bet ne galvenais mērķis (“dzimumu līdztiesības veicināšanas vērtējums 1”); 

c) darbības, kuras diez vai būtiski veicinās dzimumu līdztiesību (“dzimumu 

līdztiesības veicināšanas vērtējums 0”). 

Šā punkta otrajā daļā minētās darbības definē, atsaucoties uz intervences jomu 

sarakstu I pielikumā. 

3. Lai nodrošinātu šā panta 2. punktā minētās metodikas konsekventu piemērošanu 

visās programmās, Komisija sniedz tehniskus norādījumus par to, kā noteikt 

kategorijas un attiecīgos dzimumu līdztiesības veicināšanas vērtējumus.  

4. Komisija saskaņā ar šīs regulas 20. pantu ir pilnvarota pieņemt deleģētos aktus par 

IV pielikuma grozīšanu.  

3. nodaļa 

Budžeta izdevumu apsekošanas un snieguma satvars, snieguma 

uzraudzība un ziņošana par to, izvērtēšana un pārredzamība 

8. pants 

Budžeta izdevumu apsekošanas un snieguma satvars 

1. Budžeta izdevumu apsekošanas un snieguma satvara pamatā ir šādi elementi: 

a) vienots intervences jomu saraksts;  

b) ES koeficienti, ko piešķir intervences jomām, lai noteiktu to ieguldījumu 

politikas īstenošanā; 

c) katrai intervences jomai – snieguma rādītāji, ko veido gan iznākuma rādītāji, 

gan rezultātu rādītāji, atbilstīgi Regulas (ES, Euratom) 2024/2509 33. panta 

3. punktam. 

Šā punkta pirmajā daļā minētie elementi ir izklāstīti I pielikumā. 

Attiecībā uz darbībām, ko īsteno Savienībā, budžeta izdevumu apsekošanas un 

snieguma satvarā iekļauj arī teritoriālās dimensijas kodus, kas noteikti II pielikumā. 

2. Darbības, ko finansē no budžeta, iedala tajā intervences jomā, kura visprecīzāk 

atbilst finansētās darbības būtībai. No budžeta finansētas darbības atbalsttiesīgumu 

nosaka tikai konkrētās nozares noteikumi; atbalsttiesīgumu neierobežo iedalītās 

intervences jomas, kuras norāda vienīgi izdevumu apsekošanas un budžeta snieguma 

uzraudzības nolūkiem.  
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3. Šā panta 1. punkta pirmās daļas c) apakšpunktā minētos snieguma rādītājus Komisija 

var noteikt vēl detalizētāk.  

4. Komisija saskaņā ar šīs regulas 20. pantu ir pilnvarota pieņemt deleģētos aktus I un 

II pielikuma grozīšanai.  

9. pants 

Budžeta snieguma uzraudzība un ziņošana par to 

1. Komisija uzrauga visu no budžeta finansēto programmu un darbību īstenošanu 

neatkarīgi no budžeta izpildes metodes, lai novērtētu progresu virzībā uz mērķu 

sasniegšanu saskaņā ar šīs regulas 8. panta 1. punkta pirmās daļas c) apakšpunktā 

minētajiem snieguma rādītājiem. Datus vāc lietderīgi, efektīvi un savlaicīgi. Minētajā 

nolūkā Savienības finansējuma saņēmējiem nosaka samērīgas ziņošanas prasības. 

Datus vāc regulāri un glabā elektroniski. 

2. Komisija katru gadu informē Eiropas Parlamentu un Padomi par programmu un 

darbību īstenošanas līmeni, kā arī par progresu programmas mērķu sasniegšanā 

saskaņā ar Regulas (ES, Euratom) 2024/2509 41. panta 3. punkta pirmās daļas 

h) apakšpunktu un 253. panta 1. punkta e) apakšpunktu.  

10. pants 

Komisijas veiktie izvērtējumi 

1. Komisija saskaņā ar Regulas (ES, Euratom) 2024/2059 34. panta 3. punktu veic 

izvērtējumus, lai pārbaudītu katras programmas vai darbības efektivitāti, lietderību, 

piemērotību, saskanību un Savienības pievienoto vērtību. Saistībā ar kopējo 

lauksaimniecības politiku šādi izvērtējumi aptver arī pasākumus, ko īsteno saskaņā ar 

Regulu (ES) Nr. 1308/201319. 

2. Komisija publicē ziņojumu par katras programmas vai darbības īstenošanu ne vēlāk 

kā četrus gadus pēc tās īstenošanas sākuma.  

3. Komisija veic retrospektīvu izvērtējumu programmas vai darbības snieguma 

novērtēšanai ne vēlāk kā trīs gadus pēc katras programmas vai darbības plānošanas 

perioda beigām. 

11. pants 

Dalībvalstu veiktie izvērtējumi dalītās pārvaldības gadījumā 

1. Ja Savienības budžeta izpilde notiek dalītā pārvaldībā, dalībvalstis veic izvērtējumus 

saistībā ar tādiem kritērijiem kā efektivitāte, lietderība, piemērotība un saskanība, lai 

uzlabotu pasākumu izstrādes un īstenošanas kvalitāti, noskaidrotu kavēkļus un 

noteiktu veidus, kā paātrināt pasākumu īstenošanu. Izvērtējumos var aplūkot arī citus 

piemērotus kritērijus, piemēram, iekļautību, pamanāmību un Eiropas pievienoto 

vērtību.  

2. Dalībvalstis ne vēlāk kā divus gadus pēc plānošanas perioda beigām veic 

izvērtējumus, lai novērtētu dalītā pārvaldībā īstenoto pasākumu ietekmi, izmantojot 

                                                 
19 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) Nr. 1308/2013 (2013. gada 17. decembris), ar ko izveido 

lauksaimniecības produktu tirgu kopīgu organizāciju (OV L 347, 20.12.2013., 671. lpp.). 
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kvantitatīvus paņēmienus, tajā skaitā hipotētiskās pieejas un attiecīgā gadījumā 

eksperimentu plānošanas rezultātā iegūtos konstatējumus.  

3. Dalībvalstis ne vēlāk kā trīs gadus pēc savu plānu īstenošanas sākuma veic vismaz 

vienu starpposma izvērtējumu, kas aptver visus to plānus. 

4. Dalībvalstis ne vēlāk kā vienu gadu pēc savu plānu apstiprināšanas izstrādā 

izvērtēšanas ceļvedi un iesniedz to attiecīgajai uzraudzības komitejai un Komisijai. 

5. Dalībvalstis uztic izvērtējumu veikšanu funkcionāli neatkarīgiem ekspertiem.  

6. Dalībvalstis nodrošina izvērtējumiem vajadzīgo datu sagatavošanai un vākšanai 

nepieciešamo procedūru ieviešanu. 

7. Visus izvērtējumus publicē šīs regulas 12. panta 1. punktā minētajā tīmekļa vietnē. 

12. pants 

Pārredzamība – vienotā vārteja 

1. Līdz [datums] Komisija izveido īpašu publiski pieejamu tīmekļa vietni (“vienotā 

vārteja”), kuras saturu veido vairākas sadaļas un kura pilda šādas funkcijas: 

a) atspoguļo budžeta finansiālās īstenošanas progresu un sniegumu;  

b) sniedz Regulas (ES, Euratom) 2024/2509 38. pantā un 142. panta 1. punktā 

minēto informāciju;  

c) sniedz informāciju par operācijām, kuras finansē no budžeta, pienācīgi 

ievērojot konfidencialitātes un drošības apsvērumus, taču šī prasība neattiecas 

uz atbalstu, kura sniegšanai izmanto finanšu instrumentus vai budžeta 

garantijas un kura summa ir mazāka par 500 000 EUR; 

d) sniedz informāciju par operācijām, kuras ir saņēmušas īpašu atzinību vai 

izcilības zīmi un kuras meklē alternatīvu vai papildu finansējumu, finansēšanas 

iespējas vai investorus; 

e) sniedz informāciju par notiekošajiem un gaidāmajiem uzaicinājumiem izteikt 

ieinteresētību, uzaicinājumiem iesniegt priekšlikumus un uzaicinājumiem 

iesniegt piedāvājumus, lai pretendētu uz finansējuma saņemšanu no budžeta;  

f) nodrošina kanālu, ko virzītāji var izmantot, lai iepazīstinātu ar savām 

operācijām potenciālos investorus;  

g) nodrošina centralizētu piekļuvi konsultāciju un uzņēmējdarbības atbalsta 

pakalpojumiem, ko finansē no budžeta. 

2. Attiecībā uz šā panta 1. punkta a) apakšpunktā minēto funkciju vienotā vārteja 

attiecīgā gadījumā sniedz informāciju par šādiem elementiem:  

a) informācija par darbībām, ko finansē no budžeta, tajā skaitā par finansiālās 

īstenošanas progresu un sniegumu, sniedzot datus sadalījumā pa programmām 

un attiecīgā gadījumā pa dalībvalsts plāna nodaļām;  

b) informācija par apkopoto sniegumu sadalījumā pa programmām un intervences 

jomām, izmantojot attiecīgos snieguma rādītājus, kas minēti šīs regulas 

8. panta 1. punkta pirmās daļas c) apakšpunktā; 

c) informācija par ieguldījumu politikas īstenošanā, kā minēts šīs regulas 8. panta 

1. punkta pirmās daļas b) apakšpunktā, sadalījumā pa programmām; 
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d) operācijas, ko finansē no budžeta; 

e) attiecībā uz Komisijas tieši īstenotām darbībām – dalības līmenis, par katru 

uzaicinājumu iesniegt priekšlikumus jo īpaši norādot iesniegto priekšlikumu 

skaitu, iegūto punktu vidējo skaitu un tādu priekšlikumu īpatsvaru, kuri 

pārsniedz un nesasniedz kvalitātes robežvērtības;  

f) informācija, kas minēta Regulas (ES, Euratom) 2024/2509 41. panta 3. punkta 

pirmās daļas h) apakšpunktā un 253. panta 1. punkta e) apakšpunktā. 

3. Attiecībā uz šā panta 1. punkta c) apakšpunktā minēto funkciju vienotā vārteja par 

darbībām, ko finansē saskaņā ar dalībvalstu plāniem, sniedz informāciju, kas minēta 

Regulas …/… [Valstu un reģionu partnerības plāni] 63. panta 1. punkta 

e) apakšpunktā.  

4. Attiecībā uz šā panta 1. punkta e) apakšpunktā minēto funkciju vienotā vārteja 

attiecīgā gadījumā sniedz informāciju par šādiem elementiem: 

a) uzaicinājuma priekšmets, tajā skaitā tā īss apraksts; 

b) uzaicinājuma aptvertais ģeogrāfiskais apgabals; 

c) atbalsttiesīgo dalībnieku veids; 

d) uzaicinājumam paredzētā kopējā atbalsta summa un valūta; 

e) uzaicinājuma sākuma un beigu datums; 

f) saite uz tiešsaistes platformu, kurā uzaicinājums ir publicēts vai tiks publicēts. 

5. Vienoto vārteju regulāri atjaunina.  

6. Komisija saskaņā ar šīs regulas 20. pantu ir pilnvarota pieņemt deleģētos aktus par šā 

panta grozīšanu. 

4. nodaļa 

Īstenošana 

13. pants 

Īstenošana saskaņā ar dalībvalstu vai trešo valstu plāniem – princips “nenodarīt būtisku 

kaitējumu” un dzimumu līdztiesības princips 

1. Katra dalībvalsts vai trešā valsts katrai savos plānos iekļautajai darbībai veic 

novērtējumu par atbilstību principam “nenodarīt būtisku kaitējumu” saskaņā ar šīs 

regulas 5. pantā minētajiem norādījumiem, izņemot gadījumus, kad saskaņā ar 

minētajiem norādījumiem šāds novērtējums nav jāveic.  

2. Atkāpjoties no šā panta pirmā punkta, ja principu “nenodarīt būtisku kaitējumu” 

piemērot kādai darbībai ir neiespējami vai nelietderīgi, ikviena dalībvalsts vai trešā 

valsts sniedz tam pamatojumu saskaņā ar šīs regulas 5. pantā minētajiem 

norādījumiem.  

3. Ikviena dalībvalsts vai trešā valsts katrai darbībai, ko tās iekļāvušas savos plānos, 

veic novērtējumu par dzimumu līdztiesības veicināšanu, kā norādīts tālāk: 

a) paskaidro, kā plānos iekļautās darbības veicinās dzimumu līdztiesību; 

b) piešķir katrai darbībai kādu no šīs regulas 7. panta 2. punktā norādītajiem 

dzimumu līdztiesības veicināšanas vērtējumiem un pienācīgi pamato to. 
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Dzimumu līdztiesības veicināšanu, ja tas ir iespējams un lietderīgi, iekļauj arī 

kritērijos, ko izmanto priekšlikumu izvērtēšanai.  

4. Šā panta 1.–3. punktā minēto novērtējumu iesniedz vienlaikus ar plānu. Ja 

novērtējumu par dzimumu līdztiesības veicināšanu nav iespējams iesniegt vienlaikus 

ar plānu, uzskata, ka konkrētā darbība nesniedz būtisku ieguldījumu dzimumu 

līdztiesības veicināšanā, un tāpēc piešķir tai vērtējumu 0. Attiecīgā dalībvalsts vai 

trešā valsts var pārskatīt šo vērtējumu ikreiz, kad tā iesniedz sava plāna grozījumus. 

5. Katra dalībvalsts vai trešās valsts iesniegtā plāna vai plāna grozījuma atbilstību šā 

panta 1.–3. punktā minētajiem pienākumiem novērtē saskaņā ar attiecīgajiem nozaru 

noteikumiem.  

14. pants 

Īstenošana saskaņā ar dalībvalstu plāniem – snieguma uzraudzība un ziņošana 

1. Ikviena dalībvalsts ievieš uzraudzības un ziņošanas sistēmu, kas ļauj uzraudzīt 

sniegumu un automātiski nosūtīt informāciju par attiecīgajiem elementiem, kuri 

ietilpst šīs regulas 8. panta 1. punktā minētajā izdevumu apsekošanas un snieguma 

satvarā. Dalībvalstis šo informāciju dara pieejamu Komisijai sadarbspējīgā veidā, 

izmantojot elektronisko sistēmu datu apmaiņai starp dalībvalstīm un Komisiju, kas 

minēta Regulas .../... [Valstu un reģionu partnerību plāni – SFC 2028] 

XVI pielikumā. 

2. Katrā dalībvalsts iesniegtajā plānā un visos tā grozījumos katram pasākumam norāda 

vismaz vienu no I pielikumā uzskaitītajām intervences jomām, kurā ierosina iedalīt 

konkrēto pasākumu, un katrai no ierosinātajām intervences jomām – šādus snieguma 

rādītājus, kuri jāsaskaņo ar Komisiju: 

a) viens iznākuma rādītājs, kas nosaka konkrētā pasākuma galīgo atskaites punktu 

vai mērķrādītāju, ir atlasīts no I pielikuma un atbilst vai nu iedalītajai 

intervences jomai, vai attiecīgā gadījumā citai intervences jomai, vai – 

pienācīgi pamatotos gadījumos un ar Komisijas piekrišanu – iznākuma rādītājs, 

kas nav iekļauts I pielikumā;  

b) viens vai vairāki rezultātu rādītāji, kas atbilst pasākuma intervences jomai 

saskaņā ar I pielikumu, ja tādi ir tur uzskaitīti. 

Norāda tikai šā punkta a) apakšpunktā minēto iznākuma rādītāju; nekādus papildu 

iznākuma rādītājus nenosaka.  

Ja norādītais rezultātu rādītājs ir “novērstās siltumnīcefekta gāzu emisijas”, 

dalībvalsts norāda arī otru rezultātu rādītāju, ja tāds ir uzskaitīts tajā pašā intervences 

jomā.  

Ja dalībvalsts ir ierosinājusi par konkrētā pasākuma galīgo atskaites punktu vai 

mērķrādītāju noteikt tādu iznākuma rādītāju, kas nav iekļauts I pielikumā, un 

I pielikumā nav norādīts neviens pasākuma intervences jomai atbilstošs rezultātu 

rādītājs, dalībvalsts vai nu norāda vienu no rezultātu rādītājiem, kas atbilst citām 

I pielikumā minētajām intervences jomām, vai izņēmuma kārtā un ar Komisijas 

piekrišanu norāda rezultātu rādītāju, kas nav iekļauts I pielikumā. 

3. Ikvienā plānā norāda bāzlīniju un rezultātu rādītāja aplēsto vērtību, kas katram 

pasākumam norādīta saskaņā ar šā panta 2. punktu, tajā skaitā gadu, kad ir paredzēts 

sasniegt attiecīgo vērtību. Attiecībā uz platībatkarīgo un dzīvniekatkarīgo ienākumu 
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atbalstu, ko sniedz saskaņā ar kopējo lauksaimniecības politiku, šāda aplēstā vērtība 

nav kumulatīva un atbilst plānošanas periodā sasniegtajai maksimālajai vērtībai.  

Dalībvalsts var atjaunināt aplēsto vērtību plāna vidusposma pārskatīšanas vai 

grozīšanas laikā.  

4. Katrā dalībvalsts iesniegtajā plānā un visos tā grozījumos par katru pasākumu iekļauj 

arī ierosinājumu piešķirt tam vismaz vienu no II pielikuma 1. daļā paredzētajiem 

teritoriālās dimensijas kodiem un norādīt īstenošanas vietu pēc NUTS 2 klasifikācijas 

saskaņā ar II pielikuma 4. daļu. Attiecīgā gadījumā dalībvalstis ierosina arī 

teritoriālās dimensijas kodus saskaņā ar II pielikuma 2. un/vai 3. daļu, ja tādi tur ir 

uzskaitīti. 

5. Dalībvalstis dara Komisijai pieejamu informāciju par progresu virzībā uz izvēlēto 

iznākuma rādītāju saskaņā ar Regulas …/… [Valstu un reģionu partnerības plāni] 

59. panta 1. punkta a) apakšpunktu un par pasākuma faktiskajiem rezultātiem 

salīdzinājumā ar konkrētajam pasākumam norādītā rezultātu rādītāja aplēsto vērtību. 

Laikposmā līdz 2037. gadam informāciju par rezultātu rādītāju atjaunina katru gadu 

līdz 15. februārim. 

15. pants 

Īstenošana saskaņā ar trešo valstu plāniem – snieguma uzraudzība un ziņošana  

1. Katru pasākumu, kas ir iekļauts trešo valstu sagatavotā plānā, Komisija iedala vismaz 

vienā no I pielikumā uzskaitītajām intervences jomām un iespēju robežās nodrošina, 

ka trešās valstis savos plānos izmanto šīs regulas 8. panta 1. punkta pirmās daļas 

c) apakšpunktā minētos snieguma rādītājus. Komisija izsaka apsvērumus vai 

vajadzības gadījumā pieprasa papildu informāciju. Nolīgumos, kas noslēgti ar 

attiecīgo trešo valsti, iekļauj pienākumu trešai valstij sniegt pieprasīto papildu 

informāciju un vajadzības gadījumā pārskatīt ierosinātos snieguma rādītājus.  

2. Plānos ietver atbilstošus noteikumus par snieguma datu ziņošanu un attiecīgo 

uzraudzības datu elektronisku nosūtīšanu Komisijai.  

16. pants 

Īstenošana tiešā pārvaldībā 

1. Izpildot budžetu saskaņā ar Regulas (ES, Euratom) 2024/2509 62. panta 1. punkta 

pirmās daļas a) apakšpunktu, Komisija nodrošina atbilstību minētās regulas 33. panta 

2. punkta d), e) un f) apakšpunktā noteiktajām prasībām. Kritērijos, ko izmanto 

priekšlikumu izvērtēšanai, iekļauj jo īpaši dzimumu līdztiesības veicināšanu, ja tas ir 

iespējams un lietderīgi.  

2. Sagatavojot darba programmu Regulas (ES, Euratom) 2024/2509 110. panta nozīmē, 

Komisija nosaka atbalsttiesīgo darbību jomas tā, lai katru šādu jomu varētu iedalīt 

vismaz vienā intervences jomā.  

3. Savienības līdzekļu saņēmējiem noteiktās ziņošanas prasības ir samērīgas, un to 

mērķis ir nodrošināt, ka īstenošanas un rezultātu uzraudzībai vajadzīgos datus vāc 

lietderīgi, efektīvi un savlaicīgi.  
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17. pants 

Īstenošana netiešā pārvaldībā 

1. Novērtējot un saskaņojot darbības, ko netiešā pārvaldībā finansēs personas vai 

subjekti, kuri īsteno Savienības līdzekļus un budžeta garantijas saskaņā ar Regulas 

(ES, Euratom) 2024/2509 62. panta 1. punkta pirmās daļas c) apakšpunktu, Komisija 

nodrošina attiecīgo darbību atbilstību minētās regulas 33. panta 2. punkta d), e) un 

f) apakšpunktā noteiktajām prasībām.  

2. Nolīgumos, ko Komisija slēdz ar personām vai subjektiem, kuri īsteno Savienības 

līdzekļus un budžeta garantijas saskaņā ar Regulas (ES, Euratom) 2024/2509 

62. panta 1. punkta pirmās daļas c) apakšpunktu, iekļauj atbilstošus noteikumus par 

tālāk minēto:  

a) Regulas (ES, Euratom) 2024/2509 158. panta 7. punktā minēto snieguma datu 

ziņošana, iekļaujot tos minētās regulas 158. panta 1. punkta pirmās daļas 

a) apakšpunktā paredzētajā ziņojumā;  

b) pienākums līdz šādu uzaicinājumu publicēšanas dienai elektroniski nosūtīt 

Komisijai informāciju par attiecīgajiem šīs regulas 12. panta 4. punktā 

minētajiem elementiem saistībā ar uzaicinājumiem izteikt ieinteresētību, 

uzaicinājumiem iesniegt priekšlikumus un uzaicinājumiem iesniegt 

piedāvājumus; 

c) jebkāda cita informācija, ko Komisija uzskata par svarīgu programmas 

īstenošanai. 

3. Ziņošanas prasības, ko izvirza Savienības līdzekļu saņēmējiem, tajā skaitā personām 

vai subjektiem, kuri īsteno Savienības līdzekļus saskaņā ar Regulas (ES, Euratom) 

2024/2509 62. panta 1. punkta pirmās daļas c) apakšpunktu, ir samērīgas, un to 

mērķis ir nodrošināt, ka īstenošanas un rezultātu uzraudzībai vajadzīgos datus vāc 

lietderīgi, efektīvi un savlaicīgi.  

5. nodaļa 

Komunikācija, personas datu aizsardzība un nobeiguma 

noteikumi 

18. pants 

Informācijas sniegšana, komunikācija un pamanāmība 

1. Labuma guvēji, personas vai subjekti, kas īsteno Savienības līdzekļus un budžeta 

garantijas saskaņā ar Regulas (ES, Euratom) 2024/2509 62. panta 1. punkta pirmās 

daļas c) apakšpunktu, struktūras, kas īsteno finanšu instrumentus saskaņā ar plāniem, 

un konsultāciju partneri norāda minēto Savienības līdzekļu izcelsmi un attiecīgā 

gadījumā nodrošina Savienības atbalsta pamanāmību, jo īpaši darbību un to rezultātu 

popularizēšanā, sniedzot dažādām auditorijām, tajā skaitā medijiem un sabiedrībai, 

mērķorientētu informāciju, kas ir konsekventa, lietderīga un samērīga, un izplatot 

minēto informāciju preses vai komunikācijas materiālos, tīmekļa vietnēs un citos 

digitālajos kanālos, pasākumos un informatīvās darbībās, kā arī citos komunikācijas 

un pamanāmības pasākumos.  

Šis pienākums neattiecas uz labuma guvējiem platībatkarīgajās un 

dzīvniekatkarīgajās intervencēs, ko īsteno saskaņā ar kopējo lauksaimniecības 

politiku. 
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2. Personas vai subjekti, kas īsteno finanšu instrumentus un budžeta garantijas saskaņā 

ar Regulas (ES, Euratom) 2024/2509 62. panta 1. punkta pirmās daļas 

c) apakšpunktu, un struktūras, kas īsteno finanšu instrumentus saskaņā ar plāniem, 

nosaka saviem finanšu starpniekiem pienākumu norādīt minēto līdzekļu izcelsmi un 

informēt par to šādu līdzekļu galasaņēmējus, kā arī nodrošina Savienības atbalsta 

pamanāmību, padarot minēto informāciju skaidri redzamu ar tiem noslēgtajos 

nolīgumos. Kad konsultāciju partneri atlasa subjektus, kas sniegs konsultāciju un 

uzņēmējdarbības atbalsta pakalpojumus, tie nodrošina, ka minētie subjekti informē 

personas, kas gūst labumu no konsultāciju un uzņēmējdarbības atbalsta 

pakalpojumiem, par to, ka minētos pakalpojumus finansē Savienība, un padara 

minēto informāciju skaidri redzamu ar tām noslēgtajos nolīgumos.  

3. Veicot informācijas sniegšanas, komunikācijas un pamanāmības pasākumus šā panta 

1. un 2. punktā noteikto pienākumu izpildei, izmanto Savienības emblēmu un 

finansējuma paziņojumu “Atbalsta Eiropas Savienība” vai – ārējām darbībām – 

“Partnerībā ar Eiropas Savienību”, kā paredzēts šīs regulas V pielikumā. Savienības 

emblēmu un finansējuma paziņojumu norāda jo īpaši preses vai komunikācijas 

materiālos, tīmekļa vietnēs un citos digitālajos palīgmateriālos. 

Ja īsteno operācijas, kas nav finanšu instrumenti vai budžeta garantijas un kas ietver 

ieguldījumus materiālos aktīvos, kuru kopējās izmaksas pārsniedz 100 000 EUR, 

sabiedrībai skaidri redzamas pastāvīgas plāksnes vai informācijas stendus, uz kuriem 

ir Savienības emblēma un šā panta pirmajā daļā minētais finansējuma paziņojums, 

izvieto, tiklīdz sākas operācijas fiziskā īstenošana vai ir uzstādīts iegādātais 

aprīkojums, un nenoņem, kamēr vien turpinās attiecīgā materiālā aktīva izmantošana.  

4. Komisija īsteno informācijas sniegšanas, pamanāmības un komunikācijas darbības 

un kampaņas, kas ir saistītas ar Savienības politiku, prioritātēm, darbībām un 

rezultātiem un ir paredzētas dažādām auditorijām, tajā skaitā medijiem un 

sabiedrībai. Programmām un darbībām piešķirtie finanšu resursi veicina arī 

korporatīvo komunikāciju par Savienības politikas prioritātēm. 

5. Dalībvalstis nodrošina informācijas sniegšanu, komunikāciju un Savienības finansētā 

atbalsta un sasniegumu pamanāmību un informē iedzīvotājus, izmantojot Regulas 

…/… [Valstu un reģionu partnerības plāni] 64. panta 1. punktā minēto tīmekļa vietni 

un ievērojot šajā pantā izklāstītās prasības, izņemot gadījumus, kad Savienības 

tiesību akti vai valsts tiesību akti nepieļauj šādu publicēšanu drošības vai 

sabiedriskās kārtības apsvērumu dēļ vai kriminālizmeklēšanas interesēs. Personas 

datus publicē, ievērojot Regulā (ES) 2016/67920 paredzētos noteikumus par personas 

datu aizsardzību. 

6. Dalībvalstis ieceļ komunikācijas koordinatoru, kas ir atbildīgs par vispārējām 

informācijas sniegšanas, komunikācijas un pārredzamības darbībām saistībā ar 

atbalstu, kas budžeta izpildes gaitā saņemts to teritorijā, nodrošinot koordināciju ar 

attiecīgajām vadošajām iestādēm un uzturot sakarus ar Komisiju un tās 

pārstāvniecībām, Eiropas Parlamenta birojiem dalībvalstīs, Europe Direct centriem 

un citiem attiecīgiem tīkliem, izglītības un pētniecības organizācijām, kā arī ar citiem 

attiecīgiem partneriem. Komisija uztur tīklu, kurā komunikācijas koordinatori un 

                                                 
20 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2016/679 (2016. gada 27. aprīlis) par fizisku personu 

aizsardzību attiecībā uz personas datu apstrādi un par šādu datu brīvu apriti un ar ko atceļ Direktīvu 

95/46/EK (Vispārīgā datu aizsardzības regula) (OV L 119, 4.5.2016., 1. lpp.).  
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Komisijas pārstāvji kontaktējas savā starpā saistībā ar informācijas sniegšanas, 

komunikācijas un pamanāmības pasākumiem. 

7. Trešās valstis, kas īsteno ES finansētas ārējās darbības, arī nodrošina ES atbalsta 

pamanāmību. Ja īstenošana notiek saskaņā ar trešo valstu plāniem, tajos iekļauj plānu 

par komunikācijas un pamanāmības nodrošināšanu labuma guvēju vietējās 

auditorijās. 

8. Ja drošības apsvērumu vai krīzes situācijas izraisītas steidzamas nepieciešamības dēļ 

var būt vēlams vai nepieciešams ierobežot vai pielāgot komunikācijas un 

pamanāmības pasākumus konkrētās trešās valstīs vai to daļās, tad mērķauditoriju un 

pamanāmības rīkus, produktus un kanālus, ko izmantot attiecīgās darbības 

popularizēšanai, nosaka katrā atsevišķā gadījumā un saskaņo ar Komisiju.  

9. Komisija saskaņā ar šīs regulas 20. pantu ir pilnvarota pieņemt deleģētos aktus par 

V pielikuma īstenošanu, grozīšanu vai papildināšanu.  

19. pants 

Personas datu apstrāde 

1. Dalībvalstis un Komisija drīkst apstrādāt personas datus tikai tad, kad tas ir 

nepieciešams, lai izpildītu savus attiecīgos pienākumus saskaņā ar šo regulu un 

Regulu …/… [Valstu un reģionu partnerības plāni], jo īpaši attiecībā uz uzraudzību, 

ziņošanu, komunikāciju, publicēšanu, izvērtēšanu, finanšu pārvaldību, pārbaužu un 

revīziju veikšanu un attiecīgā gadījumā arī dalībnieku atbalsttiesīguma noteikšanu.  

2. Neskarot šā panta 1. punktu, jo īpaši var apstrādāt šādus personas datus: 

a) šā panta 1. punktā minētajos nolūkos – datus, kas vajadzīgi attiecīgo personu 

identifikācijai (vārds, uzvārds, dzimšanas datums, valsts identifikācijas 

numurs, sociālā nodrošinājuma kods); 

b) uzraudzības nolūkā – datus, kas vajadzīgi, lai aprēķinātu snieguma rādītājus 

saskaņā ar šīs regulas I pielikumu; 

c) izvērtēšanas nolūkā – papildu personas datus (nodarbinātības statuss, izglītība, 

prasmes un sociāldemogrāfiskās iezīmes) par fiziskajām personām, kuras gūst 

labumu no Savienības finansējuma.   

3. Ja veic šīs regulas 11. panta 2. punktā minētos izvērtējumus un tie ietver 

kontrolgrupas izmantošanu, tādas pašas datu kategorijas, kādas apstrādā par 

dalībniekiem, var apstrādāt par kontrolgrupā iekļautajām fiziskajām personām ar 

līdzīgām sociāldemogrāfiskajām iezīmēm. 

4. Regulas (ES) 2016/679 9. pantā un Regulas (ES) 2018/1725 10. pantā minēto īpašo 

kategoriju personas datus drīkst apstrādāt tikai nolūkā noteikt dalībnieku 

atbalsttiesīgumu, uzraudzīt un izvērtēt operācijas, kas ir saistītas ar atbalstu personām 

ar invaliditāti un marginalizētām kopienām, tajā skaitā romiem, un aprēķināt 

snieguma rādītāju vērtības atbilstoši I pielikumā uzskaitītajām attiecīgajām 

intervences jomām, kā arī saistībā ar pārbaudēm un revīzijām. 

5. Personas datus iegūst tieši no attiecīgajām personām vai atkārtoti izmanto 

administratīvajos vai statistikas reģistros glabāto informāciju. 

6. Personas datus glabā ne ilgāk kā nepieciešams, lai pierādītu atbilstību šai regulai, un 

katrā ziņā ne ilgāk kā desmit gadus pēc konkrētās darbības beigām. Lai varētu 
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novērtēt ilgtermiņa ietekmi, ja tas vajadzīgs izvērtēšanas nolūkiem, personas datus 

var glabāt ilgāk, bet ne ilgāk kā divpadsmit gadus. 

7. Personas datiem var piekļūt tikai pilnvarotas un identificējamas personas. Atbildīgā 

iestāde reģistrē šādu piekļuvi. Ierakstus piekļuves reģistrā pārskata reizi sešos 

mēnešos. Ierakstus dzēš, kad ir pagājis gads kopš to ierakstīšanas reģistrā. Ja 

personas datu izpaušana nav nepieciešama šīs regulas mērķu sasniegšanai, personas 

datus šīs regulas 11. panta 5. punktā minētajām trešām personām sniedz tikai 

pseidonimizētā vai anonimizētā formātā. 

8. Ja fonda resursus īsteno saskaņā ar Regulas (ES, Euratom) 2024/2509 62. panta 

1. punkta pirmās daļas a) apakšpunktu, pārzinis ir attiecīgi Komisija vai attiecīgā 

izpildaģentūra. 

9. Ja fonda resursus īsteno saskaņā ar Regulas (ES, Euratom) 2024/2509 62. panta 

1. punkta pirmās daļas b) apakšpunktu, pārzinis ir vadošā iestāde. Ja datus, ko 

savākušas dalībvalstu iestādes un kas paziņoti Komisijai, apstrādā Komisijas 

uzdevumu izpildes nolūkā, pārzinis ir Komisija. 

10. Ja fonda resursus īsteno saskaņā ar Regulas (ES, Euratom) 2024/2509 62. panta 

1. punkta pirmās daļas c) apakšpunktu, pārzinis ir par attiecīgās operācijas īstenošanu 

atbildīgais subjekts. Ja minētā subjekta savāktos un Komisijai paziņotos datus 

apstrādā Komisijas uzdevumu izpildes nolūkā, pārzinis ir Komisija. 

20. pants 

Deleģēšanas īstenošana 

1. Pilnvaras pieņemt deleģētos aktus Komisijai piešķir, ievērojot šajā pantā izklāstītos 

nosacījumus. 

2. Pilnvaras pieņemt šīs regulas 4., 7., 8., 12. un 18. pantā minētos deleģētos aktus 

Komisijai piešķir uz nenoteiktu laiku no [...]. 

3. Eiropas Parlaments vai Padome jebkurā laikā var atsaukt šīs regulas 4., 7., 8., 12. un 

18. pantā minēto pilnvaru deleģēšanu. Ar lēmumu par atsaukšanu izbeidz tajā 

norādīto pilnvaru deleģēšanu. Lēmums stājas spēkā nākamajā dienā pēc tā 

publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī vai vēlākā dienā, kas ir norādīta 

lēmumā. Tas neskar jau spēkā esošos deleģētos aktus. 

4. Pirms deleģētā akta pieņemšanas Komisija apspriežas ar katras dalībvalsts 

ieceltajiem ekspertiem saskaņā ar principiem, kas noteikti 2016. gada 13. aprīļa 

Iestāžu nolīgumā par labāku likumdošanas procesu. 

5. Tiklīdz Komisija pieņem deleģēto aktu, tā par to paziņo vienlaikus Eiropas 

Parlamentam un Padomei. 

6. Saskaņā ar šīs regulas 7., 8., 12. un 18. pantu pieņemts deleģētais akts stājas spēkā 

tikai tad, ja mēneša laikā no dienas, kad minētais akts paziņots Eiropas Parlamentam 

un Padomei, ne Eiropas Parlaments, ne Padome nav izteikuši iebildumus vai ja pirms 

minētā laikposma beigām gan Eiropas Parlaments, gan Padome ir informējuši 

Komisiju par savu nodomu neizteikt iebildumus. Pēc Eiropas Parlamenta vai 

Padomes iniciatīvas minēto laikposmu pagarina par vienu mēnesi. 
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21. pants 

Stāšanās spēkā un piemērošana 

1. Šī regula stājas spēkā divdesmitajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības 

Oficiālajā Vēstnesī. 

2. To piemēro no 2028. gada 1. janvāra. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 

Eiropas Parlamenta vārdā – Padomes vārdā – 

priekšsēdētājs priekšsēdētāja 
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PRIEKŠLIKUMA/INICIATĪVAS KONTEKSTS  

1.1. Priekšlikuma/iniciatīvas nosaukums 

Priekšlikums – Eiropas Parlamenta un Padomes Regula, ar ko nosaka budžeta 

izdevumu apsekošanas un snieguma satvaru un citus noteikumus Savienības 

programmām un darbībām 

1.2. Attiecīgā politikas joma  

Budžeta sniegums, tajā skaitā visās politikas jomās, kurās īsteno Savienības 

programmas. 

1.3. Mērķi 

1.3.1. Vispārīgais mērķis 

Šīs iniciatīvas vispārīgais mērķis ir ierosināt vienkāršotu, saskaņotu un elastīgu 

snieguma satvaru DFS laikposmam pēc 2027. gada, lai maksimāli palielinātu ES 

budžeta spēju īstenot horizontālos principus un efektīvi novērtēt ES budžeta 

programmu sniegumu, vienlaikus nodrošinot saskanību ar Finanšu regulas prasībām. 

1.3.2. Konkrētie mērķi 

Ar šo iniciatīvu plāno īstenot šādus konkrētus mērķus:  

uzlabot spējas īstenot pašreizējās un turpmāk noteiktās politikas prioritātes;  

uzlabot spējas novērtēt ES budžeta ietekmi un sniegt informāciju, kas noder politikas 

virzienu un programmu pārvaldībā;  

uzlabot pārredzamību un atvieglot informācijas pieejamību dalībvalstu budžeta 

lēmējinstitūcijām un labuma guvējiem no ES budžeta finansējuma; 

vismaz par 25 % samazināt administratīvo slogu un izmaksas labuma guvējiem no 

ES budžeta finansējuma, dalībvalstīm, trešām valstīm, īstenošanas partneriem un ES 

iestādēm. 

1.3.3. Paredzamie rezultāti un ietekme 

Paredzams, ka iniciatīva ietekmēs dalībvalstis, trešās valstis, īstenošanas partnerus, 

ES iestādes un labuma guvējus, tajā skaitā ļaus efektīvi īstenot ES horizontālos 

principus, piemēram, NBK principu un dzimumu līdztiesības principu, uzlabot ES 

budžeta snieguma uzraudzību un ziņošanu un atvieglot piekļuvi informācijai par 

sniegumu un finansējuma saņemšanas iespējām. 

Iniciatīva varētu sniegt dalībvalstu pārvaldes iestādēm administratīvo izmaksu 

ietaupījumu vairāk nekā 600 miljonu EUR apmērā salīdzinājumā ar 2021.–

2027. gada periodu. Arī labuma guvēju, piemēram, uzņēmumu, administratīvās 

izmaksas varētu samazināties, tādējādi veicinot to nozaru konkurētspēju, kuras gūst 

labumu no ES līdzekļiem. 

1.3.4. Snieguma rādītāji 

Ierosinātajai regulai pievienotie iznākuma un rezultātu rādītāji kalpos Savienības 

programmu īstenošanas progresa un sasniegumu uzraudzībai. 

1.4. Priekšlikums/iniciatīva attiecas uz:  

◻ jaunu darbību  
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◻ jaunu darbību, pamatojoties uz izmēģinājuma projektu / sagatavošanas darbību21  

◻ esošas darbības pagarināšanu  

⌧ vienas vai vairāku darbību apvienošanu vai pārorientēšanu uz citu/jaunu darbību 

1.5. Priekšlikuma/iniciatīvas pamatojums  

1.5.1. Īstermiņā vai ilgtermiņā izpildāmās vajadzības, tostarp sīki izstrādāts iniciatīvas 

izvēršanas grafiks 

To Savienības programmu pārvaldībai, uz kurām attiecas citi tiesību pamatakti, 

jāatbilst prasībām, kas izklāstītas šajā regulā, kura nosaka horizontālās prasības, kas 

jāpiemēro visām Savienības programmām. 

Regulu piemēro no 2028. gada visā daudzgadu finanšu shēmas darbības laikā. 

Dažu noteikumu īstenošana laika gaitā var mainīties, piemēram, attiecībā uz vienotā 

portāla izstrādi un ieviešanu. 

1.5.2. ES iesaistīšanās pievienotā vērtība (tās pamatā var būt dažādi faktori, piemēram, 

koordinēšanas radītie ieguvumi, juridiskā noteiktība, lielāka rezultativitāte vai 

papildināmība). Šā punkta izpratnē “ES iesaistīšanās pievienotā vērtība” ir vērtība, 

kas veidojas ES iesaistīšanās rezultātā un kas papildina vērtību, kura veidotos, ja 

dalībvalstis rīkotos atsevišķi. 

ES līmeņa rīcības pamatojums (ex ante). Ir būtiski ieviest stingru un efektīvu 

snieguma satvaru, lai nodrošinātu, ka ES budžets rada lielāku ietekmi prioritārajās 

jomās un ka šāda ietekme ir izmērāma un pārredzama un spēj veicināt pastāvīgu 

pilnveidi, organizējot rūpīgas pārbaudes un zināšanu apguvi. LESD 322. panta 

1. punktā ir noteikts, ka ir jāpieņem regulas, kas paredz finanšu noteikumus, kuri 

nosaka budžeta apstiprināšanas un īstenošanas, kā arī aprēķinu uzrādīšanas un 

revīzijas procedūru. Savukārt Finanšu regula nosaka, ka nākamās paaudzes 

programmās, ko īstenos DFS laikposmam pēc 2027. gada, ir jāņem vērā NBK 

princips un dzimumu līdztiesības princips, ja tas ir iespējams un lietderīgi saskaņā ar 

attiecīgajiem nozaru noteikumiem. Finanšu regulas 38. pantā ir paredzētas arī jaunas 

prasības attiecībā uz informācijas publicēšanu par saņēmējiem un darbībām, kuri 

saņem līdzekļus no ES budžeta, tajā skaitā šādas informācijas publicēšana 

centralizētā tīmekļa vietnē. Turklāt Finanšu regulas 33. pantā ir noteikts, ka 

apropriācijas jāizmanto saskaņā ar pareizas finanšu pārvaldības principu, tātad 

ievērojot saimnieciskuma, lietderības un efektivitātes principus, kā arī principu, ka 

apropriāciju izmantojumam jābūt vērstam uz sniegumu. Minētajā pantā arī noteikts, 

ka snieguma rādītājiem jābūt apkopojamiem un jāatbilst RACER standartam, un 

attiecīgā gadījumā tos jāsadala pēc dzimuma. 

Gaidāmā radītā ES pievienotā vērtība (ex post). Lai izstrādātu efektīvu snieguma 

satvaru, vispirms ir jāizstrādā horizontāla pieeja ES līmenī, lai maksimāli uzlabotu to 

investīciju sniegumu, kuras veicina ES prioritāšu īstenošanu. ES budžeta 

izmantošana tādiem mērķiem kā, piemēram, klimats, biodaudzveidība un dzimumu 

līdztiesība, sniedz pievienoto vērtību, jo īpaši attiecībā uz pasākumiem, kurus nevar 

pienācīgi finansēt no valstu budžetiem vai ar privātā sektora līdzekļiem, ņemot vērā 

problēmu pārrobežu raksturu un mērogu, teritoriālo kohēziju, taisnīgas pārkārtošanās 

                                                 
21 Kā paredzēts Finanšu regulas 58. panta 2. punkta a) vai b) apakšpunktā. 
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vajadzības vai atšķirības starp dalībvalstīm un trešām valstīm pasākumu īstenošanā 

klimata un vides jomā un fiskālās spējas. 

1.5.3. Līdzīgas līdzšinējās pieredzes rezultātā gūtās atziņas 

Šīs regulas pamatā ir pieredze, kas gūta, īstenojot snieguma noteikumus regulās, 

kuras attiecas uz 2021.–2027. gada DFS programmām. Lai gan snieguma satvars, ko 

piemēro DFS 2021.–2027. gadam, tika modernizēts, to vēl joprojām ir iespējams 

uzlabot, jo īpaši attiecībā uz procedūru vienkāršošanu, saskanību un labāku izpratni 

par ES budžeta rezultātiem. DFS laikposmam pēc 2027. gada ir nozīmīga iespēja 

pievērsties minēto aspektu risināšanai un maksimāli palielināt ES budžeta ietekmi, 

pamatojoties uz konstatējumiem to programmu vidusposma izvērtējumos, kuru 

īstenošana sākās pēc 2027. gada. DFS laikposmam pēc 2027. gada būs arī jāsaskaņo 

ar jaunākajiem tiesību aktiem, tajā skaitā 2024. gadā pieņemto Finanšu regulas 

pārstrādāto redakciju. 

1.5.4. Saderība ar daudzgadu finanšu shēmu un iespējamā sinerģija ar citiem atbilstošiem 

instrumentiem 

Regula nodrošinās ievērojamu sinerģiju starp Savienības programmām, jo tā noteiks 

snieguma satvaru, ko piemēros visām Savienības programmām pēc 2027. gada, 

apvienojot lielāko daļu plānošanas, uzraudzības un ziņošanas noteikumu vienā 

horizontālā tiesību aktā. Regula ietvers attiecīgus noteikumus par dzimumu 

līdztiesības veicināšanu visās programmās un pārvaldības režīmos, kā arī noteikumus 

par snieguma uzraudzību, ziņošanu par sniegumu, sagatavojot vienotu ziņojumu 

(gada pārvaldības un snieguma ziņojumu), un vienoto portālu, kurā publicē 

informāciju par sniegumu un finansējuma saņemšanas iespējām. Regulā būs iekļauts 

vienots intervences jomu saraksts un minētajām jomām piesaistītie snieguma rādītāji. 

1.5.5. Dažādo pieejamo finansēšanas iespēju, tostarp pārdales iespējas, novērtējums 

Neattiecas. 
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1.6. Priekšlikuma/iniciatīvas un finansiālās ietekmes ilgums 

⌧ Ierobežots ilgums  

– ◻ Priekšlikuma/iniciatīvas darbības laiks: [DD.MM.]GGGG.–[DD.MM.]GGGG.  

– ⌧ Finansiālā ietekme uz saistību apropriācijām – no GGGG. līdz GGGG. gadam, 

uz maksājumu apropriācijām – no GGGG. līdz GGGG. gadam  

◻ Beztermiņa 

– Īstenošana ar uzsākšanas periodu no GGGG. līdz GGGG. gadam, 

– pēc kura turpinās normāla darbība. 

1.7. Plānotās budžeta izpildes metodes 

⌧ Komisijas īstenota tieša pārvaldība: 

– ◻ ko veic tās struktūrvienības, tostarp personāls Savienības delegācijās  

– ◻ ko veic izpildaģentūras  

⌧ Dalīta pārvaldība kopā ar dalībvalstīm  

⌧ Netieša pārvaldība, kurā budžeta izpildes uzdevumi uzticēti: 

– ◻ trešām valstīm vai to izraudzītām struktūrām 

– ◻ starptautiskām organizācijām un to aģentūrām (precizēt) 

– ◻ Eiropas Investīciju bankai un Eiropas Investīciju fondam 

– ◻ Finanšu regulas 70. un 71. pantā minētajām struktūrām 

– ◻ publisko tiesību subjektiem 

– ◻ privāttiesību subjektiem, kas veic sabiedrisko pakalpojumu sniedzēju 

uzdevumus, ciktāl tiem ir pienācīgas finanšu garantijas 

– ◻ dalībvalstu privāttiesību subjektiem, kuriem ir uzticēta publiskā un privātā 

sektora partnerības īstenošana un ir pienācīgas finanšu garantijas 

– ◻ struktūrām vai personām, kurām saskaņā ar LES V sadaļu uzticēts īstenot 

konkrētas KĀDP darbības un kuras ir noteiktas attiecīgajā pamataktā 

– ◻ struktūrām, kas ir iedibinātas kādā dalībvalstī un ko reglamentē kādas 

dalībvalsts privāttiesības vai Savienības tiesību akti, un kas ir tādas, kurām 

saskaņā ar nozaru noteikumiem var uzticēt Savienības līdzekļu vai budžeta 

garantiju īstenošanu, ciktāl šādas struktūras ir publisko tiesību subjektu vai tādu 

privāttiesību subjektu kontrolē, kas veic sabiedrisko pakalpojumu sniedzēju 

uzdevumus, un ciktāl tām ir kontrolējošo subjektu sniegtas pienācīgas finanšu 

garantijas solidāras atbildības veidā vai līdzvērtīgas finanšu garantijas, kurām 

attiecībā uz katru pasākumu var tikt noteikts maksimums, kas atbilst Savienības 

atbalsta maksimālajai summai 

Piezīmes  

Regulu piemēros visām Savienības programmām neatkarīgi no to pārvaldības režīma. Katram 

pārvaldības režīmam regulā ir paredzēti savi noteikumi. 
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2. PĀRVALDĪBAS PASĀKUMI  

2.1. Pārraudzības un ziņošanas noteikumi  

Regulā noteiktais snieguma satvars nodrošinās vienotu sistēmu budžeta programmu 

snieguma uzraudzībai, izvērtēšanai un ziņošanai par to. Tā pamatā būs sistēma 

budžeta izdevumu apsekošanai un budžeta snieguma uzraudzībai, ko veido vienots 

intervences jomu (t. i., darbību veidu) saraksts, kas aptver visas no budžeta atbalstītās 

darbības, kā arī iznākuma un rezultātu rādītāji. 

Regulā ir paredzēti arī noteikumi par programmu izvērtēšanu. Lai novērtētu progresu 

virzībā uz programmas mērķu sasniegšanu, Komisija publicēs īstenošanas ziņojumu 

ne vēlāk kā četrus gadus pēc programmas īstenošanas sākuma. Ne vēlāk kā trīs gadus 

pēc programmas plānošanas perioda beigām Komisija veiks retrospektīvu 

izvērtējumu, lai novērtētu programmas efektivitāti, lietderību, piemērotību, saskanību 

un Savienības pievienoto vērtību. 

Sarakstu, kurā uzskaitītas intervences jomas un snieguma rādītāji, pieņems un 

pievienos regulai kā pielikumu, un Komisija uzraudzīs tā atbilstību, lai noskaidrotu 

iespējamās nepilnības vai trūkumus. Regulā būs paredzēts pilnvarojums Komisijai 

pieņemt deleģētu aktu, lai vajadzības gadījumā pārskatītu sarakstu budžeta izpildes 

laikā. 

2.2. Pārvaldības un kontroles sistēma  

2.2.1. Ierosināto budžeta izpildes metožu, finansējuma apgūšanas mehānismu, maksāšanas 

kārtības un kontroles stratēģijas pamatojums 

Snieguma satvaru piemēro atbilstoši pārvaldības režīmam, kādā notiek katras 

budžeta programmas īstenošana. Taču satvars neietekmēs programmu per se – 

nemainīsies ne maksāšanas kārtība, ne kontroles stratēģijas, jo iniciatīva attiecas 

nevis uz konkrētu programmu, bet gan uz satvaru, ko horizontāli piemēro visām 

budžeta programmām. 

2.2.2. Informācija par apzinātajiem riskiem un risku mazināšanai izveidoto iekšējās 

kontroles sistēmu 

Snieguma satvaram per se nav paredzēta īpaša iekšējās kontroles sistēma, jo 

iniciatīva attiecas uz satvaru, ko horizontāli piemēro visām budžeta programmām. 

Tomēr regula nodrošina strukturētu satvaru, kura mērķis ir arī uzlabot snieguma 

informācijas kvalitāti un ticamību, tādējādi sekmējot ar minētajiem aspektiem saistīto 

risku mazināšanu. 

2.2.3. Kontroles izmaksefektivitātes (kontroles izmaksu attiecība pret attiecīgo pārvaldīto 

līdzekļu vērtību) aplēse un pamatojums un gaidāmā kļūdu riska līmeņa novērtējums 

(maksājumu izdarīšanas brīdī un slēgšanas brīdī)  

Neattiecas. 

2.3. Krāpšanas un pārkāpumu novēršanas pasākumi  

Snieguma satvaram per se nav noteikti nekādi pasākumi krāpšanas un pārkāpumu 

novēršanai, jo iniciatīva attiecas nevis uz konkrētu programmu, bet gan uz satvaru, 

ko horizontāli piemēro visām budžeta programmām. 
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3. PRIEKŠLIKUMA/INICIATĪVAS APLĒSTĀ FINANSIĀLĀ IETEKME  

3.1. Attiecīgās daudzgadu finanšu shēmas izdevumu kategorijas un budžeta 

izdevumu pozīcijas  

Ierosinātajā regulā ir noteikti vienkāršāka un saskanīga izdevumu apsekošanas 

elementi un ES budžeta snieguma satvars. Regula ietver horizontālus noteikumus par 

budžeta izdevumu uzraudzību, Savienības programmu un darbību snieguma 

uzraudzību un ziņošanu par to, noteikumus par Savienības finansējuma portāla 

izveidi un noteikumus par programmu izvērtēšanu.  Tā arī paredz noteikumus, kā 

nodrošināt, ka principu “nenodarīt būtisku kaitējumu” un dzimumu līdztiesības 

principu, piemēro vienādi, un citus horizontālos noteikumus, kas attiecas uz visām 

Savienības programmām. 

Tā kā regula pēc būtības ir horizontāla, tā nerada jaunas atsevišķas budžeta saistības. 

Tā vietā atbalstu regulas īstenošanai nodrošinās no budžeta, kas piešķirts Savienības 

programmām un administratīvajiem izdevumiem. Tāpēc tas, kā segs no šīs iniciatīvas 

izrietošās finansiālās vajadzības, ir paskaidrots attiecīgajām nozaru programmām 

sagatavoto tiesību aktu priekšlikumu finanšu un digitālajos pārskatos (LFDS).  

Kopumā tiek lēsts, ka šo priekšlikumu ir iespējams īstenot, nepalielinot Komisijas 

darbinieku skaitu salīdzinājumā ar DFS 2021.–2027. gadam. Ar regulu ievieš 

vairākus vienkāršošanas un racionalizācijas pasākumus, kas varētu ar laiku uzlabot 

efektivitāti un ietaupīt administratīvās izmaksas. Konkrētāk, minētos iespējamos 

ietaupījumus varētu radīt izdevumu apsekošanas un snieguma rādītāju saskaņošana, 

izveidojot vienotu kopīgu intervences jomu un rādītāju sarakstu, kas samazinās 

snieguma rādītāju kopējo skaitu no 5000 līdz aptuveni 1000. 

Papildu efektivitātes ieguvumus sniegs programmu izvērtēšanas vienkāršošana, 

aizstājot vidusposma izvērtējumus ar racionalizētu īstenošanas ziņojumu, un 

snieguma ziņojumu apvienošana gada pārvaldības un snieguma ziņojumā (AMPR). 

Turklāt paredzams, ka līdz ar vairāku infopaneļu un portālu apvienošanu vienotā 

portālā (vienotajā vārtejā) saruks arī to izstrādei un uzturēšanai nepieciešamo IT 

resursu apjoms. Arī komunikācijas noteikumu saskaņošana visās programmās 

mazinās resursus, kas vajadzīgi ES atbalsta pamanāmības nodrošināšanai. 

Taču, rēķinot minētos ietaupījumus, ko varētu gūt ilgtermiņā, jāņem vērā, ka 

vienlaikus tikpat lielā mērā var pieaugt vajadzības citās jomās, jo īpaši tajās, kas 

saistītas ar jaunā izdevumu apsekošanas un snieguma satvara ieviešanu un 

uzturēšanu un vienotās vārtejas portāla izstrādi un darbību. Turklāt 2028.–2034. gada 

DFS perioda pirmajos gados Komisijai būs jāturpina ziņot arī par 2021.–2027. gada 

DFS sniegumu, tāpēc daļa no šim nolūkam pašlaik piešķirtajiem resursiem būs 

nepieciešama arī turpmāk. Lai risinātu minētās mainīgās vajadzības, Komisija 

vajadzības gadījumā veiks personāla un resursu iekšēju pārdali operatīvo vajadzību 

apmierināšanai. 

Tiek lēsts, ka vairāk nekā 100 Komisijas darbinieku velta daudz laika snieguma 

ziņojumu gatavošanai par dažādām programmām, tajā skaitā gatavo arī informāciju 

iekļaušanai gada pārvaldības un snieguma ziņojumā (AMPR). Turklāt aptuveni 

150 darbinieku ir iesaistīti ES programmu izvērtēšanā, savukārt aptuveni 

130 darbinieku pienākums ir izstrādāt un uzturēt IT rīkus, tīmekļa vietnes un 

portālus, kurus saskaņā ar šo regulu ir paredzēts racionalizēt. Šajās aplēsēs nav ņemti 

vērā ārējie līgumslēdzēji vai pagaidu darbinieki, kas arī piedalās minēto uzdevumu 

veikšanā. 
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No otras puses, regulā paredzēto jauno digitālo rīku ieviešanai būs vajadzīgi tūlītēji 

un pastāvīgi ieguldījumi IT izstrādē. Aplēstās izmaksas ir šādas: 

Snieguma infopanelis: sākotnējās izstrādes izmaksas 2,6 miljoni EUR un ikgadējās 

izmaksas par uzturēšanu un turpmāku attīstību 1,6 miljoni EUR, kas attiecīgajā 

periodā veido kopējās aplēstās izmaksas 13,8 miljoni EUR. 

• Savienības finansējuma portāls (portāls par finansējuma saņemšanas iespējām): 

sākotnējās izstrādes izmaksas 6 miljoni EUR un ikgadējās izmaksas par 

uzturēšanu un turpmāku attīstību 2 miljoni EUR, kas veido kopējās aplēstās 

izmaksas 20 miljoni EUR. Minētās aplēses neskar Komisijas digitālajā stratēģijā 

paredzēto pieeju “izmantot atkārtoti, pirms pirkt un izstrādāt pašiem”, kura tiks 

ievērota.  

• Esošās budžeta pozīcijas  

Sarindotas pa daudzgadu finanšu shēmas izdevumu kategorijām un budžeta 

pozīcijām 

Daudzgadu 

finanšu 

shēmas 

izdevumu 

kategorija 

Budžeta pozīcija 
Izdevumu 

veids Iemaksas  

Nr.  

 
Dif./nedif.22 no EBTA 

valstīm23 

no 

kandidātval

stīm un 

potenciālajā

m 

kandidātēm
24 

no citām 

trešām 

valstīm 

citi piešķirtie 

ieņēmumi 

 
[XX.YY.YY.YY] 

 

Dif./nedif

. 
JĀ/NĒ JĀ/NĒ JĀ/NĒ JĀ/NĒ 

 
[XX.YY.YY.YY] 

 

Dif./nedif

. 
JĀ/NĒ JĀ/NĒ JĀ/NĒ JĀ/NĒ 

 
[XX.YY.YY.YY] 

 

Dif./nedif

. 
JĀ/NĒ JĀ/NĒ JĀ/NĒ JĀ/NĒ 

• Jaunveidojamās budžeta pozīcijas  

Sarindotas pa daudzgadu finanšu shēmas izdevumu kategorijām un budžeta 

pozīcijām 

Daudzgadu 

finanšu 

shēmas 

izdevumu 

kategorija 

Budžeta pozīcija 
Izdevumu 

veids Iemaksas  

Nr.  

 
Dif./nedif. no EBTA 

valstīm 

no 

kandidātval

stīm un 

potenciālajā

m 

kandidātēm 

no citām 

trešām 

valstīm 

citi piešķirtie 

ieņēmumi  

                                                 
22 Dif. – diferencētās apropriācijas, nedif. – nediferencētās apropriācijas. 
23 EBTA – Eiropas Brīvās tirdzniecības asociācija.  
24 Kandidātvalstis un attiecīgā gadījumā potenciālās kandidātes no Rietumbalkāniem. 
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[XX.YY.YY.YY] 

 

Dif./nedif

. 
JĀ/NĒ JĀ/NĒ JĀ/NĒ JĀ/NĒ 

 
[XX.YY.YY.YY] 

 

Dif./nedif

. 
JĀ/NĒ JĀ/NĒ JĀ/NĒ JĀ/NĒ 

 
[XX.YY.YY.YY] 

 

Dif./nedif

. 
JĀ/NĒ JĀ/NĒ JĀ/NĒ JĀ/NĒ 
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3.2. Priekšlikuma aplēstā finansiālā ietekme uz apropriācijām  

3.2.1. Kopsavilkums par aplēsto ietekmi uz darbības apropriācijām  

– ◻ Priekšlikumam/iniciatīvai nav vajadzīgas darbības apropriācijas  

– ◻ Priekšlikumam/iniciatīvai ir vajadzīgas šādas darbības apropriācijas: 

3.2.1.1. Apropriācijas no apstiprinātā budžeta 

Miljonos EUR (trīs zīmes aiz komata) 

Daudzgadu finanšu shēmas izdevumu kategorija  Nr.  

 

ĢD: <…….> 
Gads Gads Gads Gads Gads Gads Gads 

KOPĀ DFS 2028–2034 
2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

Darbības apropriācijas  

Budžeta pozīcija 
Saistības (1a) 

       
0 

Maksājumi (2a) 
       

0 

Budžeta pozīcija 
Saistības (1b) 

       
0 

Maksājumi (2b) 
       

0 

Administratīvās apropriācijas, kas tiek finansētas no konkrētu programmu piešķīrumiem  

Budžeta pozīcija 
         

0 

KOPĀ apropriācijas Saistības =1a+1b 0 0 0 0 0 0 0 0 

<…….> ĢD Maksājumi =2a+2b 0 0 0 0 0 0 0 0 

ĢD: <…….> 
Gads Gads Gads Gads Gads Gads Gads 

KOPĀ 

DFS 

2028–

2034 
2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 
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Darbības apropriācijas  

Budžeta pozīcija 
Saistības (1a) 

       
0 

Maksājumi (2a) 
       

0 

Budžeta pozīcija 
Saistības (1b) 

       
0 

Maksājumi (2b) 
       

0 

Administratīvās apropriācijas, kas tiek finansētas no konkrētu programmu piešķīrumiem  

Budžeta pozīcija 
         

0 

KOPĀ 

apropriācijas 
Saistības =1a+1b 0 0 0 0 0 0 0 0 

<…….> ĢD Maksājumi =2a+2b 0 0 0 0 0 0 0 0 

 

Gads Gads Gads Gads Gads Gads Gads KOPĀ 

DFS 2028–

2034 2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

KOPĀ darbības 

apropriācijas 

Saistības  0 0 0 0 0 0 0 0 

Maksājumi  0 0 0 0 0 0 0 0 

KOPĀ administratīvās apropriācijas, kas 

tiek finansētas no konkrētu programmu 

piešķīrumiem  

 0 0 0 0 0 0 0 0 

KOPĀ apropriācijas 

<….>. IZDEVUMU 

KATEGORIJĀ 

Saistības  0 0 0 0 0 0 0 0 

daudzgadu finanšu 

shēmā 
Maksājumi  0 0 0 0 0 0 0 0 
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Daudzgadu finanšu shēmas  

izdevumu kategorija  
Nr.  

 

ĢD: <…….> 

Gads Gads Gads Gads Gads Gads Gads KOPĀ 

DFS 

2028–

2034 
2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

Darbības apropriācijas  
        

Budžeta pozīcija 
Saistības (1a) 

       
0 

Maksājumi (2a) 
       

0 

Budžeta pozīcija 
Saistības (1b) 

       
0 

Maksājumi (2b) 
       

0 

Administratīvās apropriācijas, kas tiek finansētas no konkrētu programmu piešķīrumiem 

Budžeta pozīcija 
         

0 

KOPĀ 

apropriācijas 
Saistības =1a+1b 0 0 0 0 0 0 0 0 

<…….> ĢD Maksājumi =2a+2b 0 0 0 0 0 0 0 0 

 

ĢD: <…….> 

Gads Gads Gads Gads Gads Gads Gads KOPĀ 

DFS 

2029–

2034 
2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

Darbības apropriācijas  
        

Budžeta pozīcija Saistības (1a) 
       

0 
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Maksājumi (2a) 
       

0 

Budžeta pozīcija 
Saistības (1b) 

       
0 

Maksājumi (2b) 
       

0 

Administratīvās apropriācijas, kas tiek finansētas no konkrētu programmu piešķīrumiem 

Budžeta pozīcija 
         

0 

KOPĀ 

apropriācijas 
Saistības =1a+1b 0 0 0 0 0 0 0 0 

<…….> ĢD Maksājumi =2a+2b 0 0 0 0 0 0 0 0 

 

 

Gads Gads Gads Gads Gads Gads Gads KOPĀ DFS 

2028–2034 
2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

KOPĀ darbības 

apropriācijas 

Saistības  0 0 0 0 0 0 0 0 

Maksājumi  0 0 0 0 0 0 0 0 

KOPĀ administratīvās apropriācijas, kas 

tiek finansētas no konkrētu programmu 

piešķīrumiem  

 0 0 0 0 0 0 0 0 

KOPĀ apropriācijas 

<….>. IZDEVUMU 

KATEGORIJĀ 

Maksājumi  0 0 0 0 0 0 0 0 

daudzgadu finanšu 

shēmā 
  0 0 0 0 0 0 0 0 

    

Gads Gads Gads Gads Gads Gads Gads KOPĀ 

DFS 

2028–2034 

    

2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

• KOPĀ darbības 

apropriācijas (visas 
Saistības  0 0 0 0 0 0 0 0 
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darbības izdevumu 

kategorijas) 
Maksājumi  0 0 0 0 0 0 0 0 

•KOPĀ administratīvās apropriācijas, 

kas tiek finansētas no konkrētu 

programmu piešķīrumiem (visas 

darbības izdevumu kategorijas) 

 0 0 0 0 0 0 0 0 

KOPĀ 

apropriācijas 1.–

6. izdevumu 

kategorijā 

Saistības  0 0 0 0 0 0 0 0 

daudzgadu finanšu 

shēmā Maksājumi 
 0 0 0 0 0 0 0 0 

(atsauces summa) 

 

Daudzgadu finanšu shēmas izdevumu kategorija  7. “Administratīvie izdevumi”  

ĢD: <…….> 
Gads Gads Gads Gads Gads Gads Gads KOPĀ 

DFS 

2028–

2034 
2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

• Cilvēkresursi  0 0 0 0 0 0 0 0 

•Citi administratīvie izdevumi  0 0 0 0 0 0 0 0 

KOPĀ ĢD 

<…….> 
Apropriācijas  0 0 0 0 0 0 0 0 

            

ĢD: <…….> 
Gads Gads Gads Gads Gads Gads Gads KOPĀ 

DFS 

2028–

2034 
2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

• Cilvēkresursi  0 0 0 0 0 0 0 0 

•Citi administratīvie izdevumi  0 0 0 0 0 0 0 0 
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KOPĀ ĢD 

<…….> 
Apropriācijas  0 0 0 0 0 0 0 0 

            

KOPĀ apropriācijas daudzgadu finanšu 

shēmas 7. IZDEVUMU KATEGORIJĀ  

(Saistību summa 

= maksājumu 

summa) 
0 0 0 0 0 0 0 0 

Miljonos EUR (trīs zīmes aiz komata) 

 

Gads Gads Gads Gads Gads Gads Gads KOPĀ DFS 

2028–2034 
2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

KOPĀ apropriācijas 

1.–7. IZDEVUMU 

KATEGORIJĀ 

Saistības 0 0 0 0 0 0 0 0 

daudzgadu finanšu 

shēmā  
Maksājumi 0 0 0 0 0 0 0 0 

 

3.2.1.2. Apropriācijas no ārējiem piešķirtajiem ieņēmumiem 

Miljonos EUR (trīs zīmes aiz komata) 

Daudzgadu finanšu shēmas izdevumu kategorija  Nr.  

 

ĢD: <…….> 

Gads Gads Gads Gads Gads Gads Gads KOPĀ 

DFS 

2028–

2034 
2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

Darbības apropriācijas  

Budžeta pozīcija Saistības (1a) 
       

0 
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Maksājumi (2a) 
       

0 

Budžeta pozīcija 
Saistības (1b) 

       
0 

Maksājumi (2b) 
       

0 

Administratīvās apropriācijas, kas tiek finansētas no konkrētu programmu piešķīrumiem 

Budžeta pozīcija 
         

0 

KOPĀ 

apropriācijas 
Saistības =1a+1b 0 0 0 0 0 0 0 0 

<…….> ĢD Maksājumi =2a+2b 0 0 0 0 0 0 0 0 

ĢD: <…….> 

Gads Gads Gads Gads Gads Gads Gads KOPĀ 

DFS 

2028–

2034 
2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

Darbības apropriācijas  

Budžeta pozīcija 
Saistības (1a) 

       
0 

Maksājumi (2a) 
       

0 

Budžeta pozīcija 
Saistības (1b) 

       
0 

Maksājumi (2b) 
       

0 

Administratīvās apropriācijas, kas tiek finansētas no konkrētu programmu piešķīrumiem 

Budžeta pozīcija 
         

0 

KOPĀ apropriācijas Saistības =1a+1b 0 0 0 0 0 0 0 0 

<…….> ĢD Maksājumi =2a+2b 0 0 0 0 0 0 0 0 

 
Gads Gads Gads Gads Gads Gads Gads KOPĀ 
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2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

DFS 

2028–

2034 

KOPĀ darbības 

apropriācijas 

Saistības  0 0 0 0 0 0 0 0 

Maksājumi  0 0 0 0 0 0 0 0 

KOPĀ administratīvās apropriācijas, kas tiek 

finansētas no konkrētu programmu 

piešķīrumiem  

 0 0 0 0 0 0 0 0 

KOPĀ apropriācijas 

<…>. IZDEVUMU 

KATEGORIJĀ 

Saistības  0 0 0 0 0 0 0 0 

daudzgadu finanšu shēmā Maksājumi  0 0 0 0 0 0 0 0 

Daudzgadu finanšu shēmas izdevumu kategorija  Nr.  

 

ĢD: <…….> 
Gads Gads Gads Gads Gads Gads Gads KOPĀ DFS 

2028–2034 
2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

Darbības apropriācijas  

Budžeta pozīcija 
Saistības (1a) 

       
0 

Maksājumi (2a) 
       

0 

Budžeta pozīcija 
Saistības (1b) 

       
0 

Maksājumi (2b) 
       

0 

Administratīvās apropriācijas, kas tiek finansētas no konkrētu programmu piešķīrumiem 

Budžeta pozīcija 
         

0 

KOPĀ apropriācijas Saistības =1a+1b 0 0 0 0 0 0 0 0 
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<…….> ĢD Maksājumi =2a+2b 0 0 0 0 0 0 0 0 

 

ĢD: <…….> 
Gads Gads Gads Gads Gads Gads Gads KOPĀ DFS 

2028–2034 
2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

Darbības apropriācijas  

Budžeta pozīcija 
Saistības (1a) 

       
0 

Maksājumi (2a) 
       

0 

Budžeta pozīcija 
Saistības (1b) 

       
0 

Maksājumi (2b) 
       

0 

Administratīvās apropriācijas, kas tiek finansētas no konkrētu programmu piešķīrumiem 

Budžeta pozīcija 
         

0 

KOPĀ apropriācijas Saistības =1a+1b 0 0 0 0 0 0 0 0 

<…….> ĢD Maksājumi =2a+2b 0 0 0 0 0 0 0 0 

 

Gads Gads Gads Gads Gads Gads Gads KOPĀ DFS 

2028–2034 2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

KOPĀ darbības 

apropriācijas 

Saistības  0 0 0 0 0 0 0 0 

Maksājumi  0 0 0 0 0 0 0 0 

KOPĀ administratīvās apropriācijas, kas 

tiek finansētas no konkrētu programmu 

piešķīrumiem  

 0 0 0 0 0 0 0 0 

KOPĀ apropriācijas 

<…>. IZDEVUMU 

KATEGORIJĀ 

Saistības  0 0 0 0 0 0 0 0 

daudzgadu finanšu Maksājumi 
 0 0 0 0 0 0 0 0 
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shēmā 

    

Gads Gads Gads Gads Gads Gads Gads KOPĀ 

DFS 

2028–2034 

    

2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

• KOPĀ darbības 

apropriācijas (visas 

darbības izdevumu 

kategorijas) 

Saistības  0 0 0 0 0 0 0 0 

Maksājumi  0 0 0 0 0 0 0 0 

•KOPĀ administratīvās apropriācijas, 

kas tiek finansētas no konkrētu 

programmu piešķīrumiem (visas 

darbības izdevumu kategorijas) 

−6 0 0 0 0 0 0 0 0 

KOPĀ 

apropriācijas 1.–

6. izdevumu 

kategorijā 

Saistības 10 0 0 0 0 0 0 0 0 

daudzgadu finanšu 

shēmā (atsauces 

summa) 

Maksājumi 11 0 0 0 0 0 0 0 0 

 

Daudzgadu finanšu shēmas izdevumu kategorija  7 “Administratīvie izdevumi”  

Miljonos EUR (trīs zīmes aiz komata) 

ĢD: <…….> 
Gads Gads Gads Gads Gads Gads Gads KOPĀ 

DFS 

2028–

2034 
2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

• Cilvēkresursi  0 0 0 0 0 0 0 0 

•Citi administratīvie izdevumi  0 0 0 0 0 0 0 0 

KOPĀ ĢD 

<…….> 
Apropriācijas  0 0 0 0 0 0 0 0 
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ĢD: <…….> 
Gads Gads Gads Gads Gads Gads Gads KOPĀ 

DFS 

2028–

2024 
2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

• Cilvēkresursi  0 0 0 0 0 0 0 0 

•Citi administratīvie izdevumi  0 0 0 0 0 0 0 0 

KOPĀ ĢD 

<…….> 
Apropriācijas  0 0 0 0 0 0 0 0 

            

KOPĀ apropriācijas daudzgadu finanšu 

shēmas 7. IZDEVUMU KATEGORIJĀ  

(Saistību summa 

= maksājumu 

summa) 
0 0 0 0 0 0 0 0 

Miljonos EUR (trīs zīmes aiz komata) 

 

Gads Gads Gads Gads Gads Gads Gads KOPĀ DFS 

2028–2034 
2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

KOPĀ apropriācijas 

1.–7. IZDEVUMU 

KATEGORIJĀ 

Saistības 0 0 0 0 0 0 0 0 

daudzgadu finanšu 

shēmā  
Maksājumi 0 0 0 0 0 0 0 0 

 

3.2.2. Aplēstais iznākums, ko dos finansējums no darbības apropriācijām (nav jāaizpilda decentralizētajām aģentūrām) 

Saistību apropriācijas miljonos EUR (trīs zīmes aiz komata) 

Norādīt mērķus 

un iznākumus  

 

  
Gads  
2028 

Gads  
2029 

Gads  
2030 

Gads  
2031 

Norādīt tik gadu, cik nepieciešams ietekmes 

ilguma atspoguļošanai (sk. 1.6. punktu) 
KOPĀ 

IZNĀKUMI 
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sas 

Kopēj

ais 

daudz

ums 

Kopējās 

izmaksas 

KONKRĒTAIS MĒRĶIS Nr. 126…                 

— Iznākums                   

— Iznākums                   

— Iznākums                   

Starpsumma – konkrētais mērķis 

Nr. 1 

                

KONKRĒTAIS MĒRĶIS Nr. 2 …                 

— Iznākums                   

Starpsumma – konkrētais mērķis 

Nr. 2 

                

KOPSUMMAS                 

                                                 
25 Iznākumi ir attiecīgie produkti vai pakalpojumi (piemēram, finansēto studentu apmaiņu skaits, uzbūvēto ceļu garums kilometros utt.). 
26 Kā aprakstīts 1.3.2. punktā “Konkrētie mērķi”.  
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3.2.3. Kopsavilkums par aplēsto ietekmi uz administratīvajām apropriācijām  

– ◻ Priekšlikumam/iniciatīvai nav vajadzīgas administratīvās apropriācijas  

– ◻ Priekšlikumam/iniciatīvai ir vajadzīgas šādas administratīvās apropriācijas: 

3.2.3.1. Apropriācijas no apstiprinātā budžeta 

APSTIPRINĀTĀS 

APROPRIĀCIJAS 

Gads Gads Gads Gads Gads Gads Gads KOPĀ 

2028–

2034 2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

7. IZDEVUMU KATEGORIJA 

Cilvēkresursi  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Citi administratīvie izdevumi  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Starpsumma – 7. IZDEVUMU 

KATEGORIJA 
0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Ārpus 7. IZDEVUMU KATEGORIJAS 

Cilvēkresursi  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Pārējie administratīvie izdevumi 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Starpsumma – ārpus 7. IZDEVUMU 

KATEGORIJAS 
0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 

KOPĀ 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 

3.2.3.2. Apropriācijas no ārējiem piešķirtajiem ieņēmumiem 

ĀRĒJIE PIEŠĶIRTIE 

IEŅĒMUMI 

Gads Gads Gads Gads Gads Gads Gads KOPĀ 

2028–

2034 2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

7. IZDEVUMU KATEGORIJA 

Cilvēkresursi  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Citi administratīvie izdevumi  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Starpsumma – 7. IZDEVUMU 

KATEGORIJA 
0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Ārpus 7. IZDEVUMU KATEGORIJAS 

Cilvēkresursi  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Pārējie administratīvie izdevumi 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Starpsumma – ārpus 7. IZDEVUMU 

KATEGORIJAS 
0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

   
 

KOPĀ 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 

3.2.3.3. Kopējās apropriācijas 

KOPĀ 

APSTIPRINĀTĀS 

APROPRIĀCIJAS + 

ĀRĒJIE PIEŠĶIRTIE 

IEŅĒMUMI 

Gads Gads Gads Gads Gads Gads Gads KOPĀ 

2028–

2034 2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

   7. IZDEVUMU KATEGORIJA 

Cilvēkresursi  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Citi administratīvie 

izdevumi  
0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Starpsumma – 

7. IZDEVUMU 
0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 
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KATEGORIJA 

Ārpus 7. IZDEVUMU KATEGORIJAS 

Cilvēkresursi  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Pārējie administratīvie 

izdevumi 
0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Starpsumma – ārpus 

7. IZDEVUMU 

KATEGORIJAS 

0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 

KOPĀ 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 

Vajadzīgās cilvēkresursu un pārējo administratīvo izdevumu apropriācijas tiks nodrošinātas no ĢD 

apropriācijām, kas jau ir piešķirtas darbības pārvaldībai un/vai ir pārdalītas attiecīgajā ĢD, vajadzības 

gadījumā izmantojot arī vadošajam ĢD gada budžeta sadales procedūrā piešķirtos papildu resursus un 

ņemot vērā budžeta ierobežojumus. 

3.2.4. Aplēstās cilvēkresursu vajadzības  

– ◻ Priekšlikumam/iniciatīvai nav vajadzīgi cilvēkresursi  

– ◻ Priekšlikumam/iniciatīvai ir vajadzīgi šādi cilvēkresursi: 

3.2.4.1. Finansētas no apstiprinātā budžeta 

Aplēse izsakāma pilnslodzes ekvivalenta vienībās 

APSTIPRINĀTĀS 

APROPRIĀCIJAS 

Gads Gads Gads Gads Gads Gads Gads 

2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

• Štatu sarakstā ietvertās amata vietas (ierēdņi un pagaidu darbinieki) 

20 01 02 01 (Galvenais birojs un 
Komisijas pārstāvniecības) 

0 0 0 0 0 0 0 

20 01 02 03 (Savienības 
delegācijas) 

0 0 0 0 0 0 0 

01 01 01 01 (Netiešā pētniecība) 0 0 0 0 0 0 0 

01 01 01 11 (Tiešā pētniecība) 0 0 0 0 0 0 0 

Citas budžeta pozīcijas (norādīt) 0 0 0 0 0 0 0 

• Ārštata darbinieki (pilnslodzes ekvivalenta vienībās) 

20 02 01 (AC, END, ko finansē 

no vispārīgajām apropriācijām) 
0 0 0 0 0 0 0 

20 02 03 (AC, AL, END un JPD 
ES delegācijās) 

0 0 0 0 0 0 0 

Administratīvā 
atbalsta pozīcija 

— 

galvenajā 

birojā 

0 0 0 0 0 0 0 

[XX.01.YY.YY] 

— 

Savienības 
delegācijās  

0 0 0 0 0 0 0 

01 01 01 02 (AC, END – netiešā 

pētniecība) 
0 0 0 0 0 0 0 

01 01 01 12 (AC, END – tiešā 

pētniecība) 
0 0 0 0 0 0 0 

Citas budžeta pozīcijas 
(norādīt) – 7. izdevumu kategorija 

0 0 0 0 0 0 0 

Citas budžeta pozīcijas 
(norādīt) – ārpus 7. izdevumu 

kategorijas 

0 0 0 0 0 0 0 

KOPĀ 0 0 0 0 0 0 0 
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3.2.4.2. Finansētas no ārējiem piešķirtajiem ieņēmumiem 

ĀRĒJIE PIEŠĶIRTIE 

IEŅĒMUMI 

Gads Gads Gads Gads Gads Gads Gads 

2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

• Štatu sarakstā ietvertās amata vietas (ierēdņi un pagaidu darbinieki) 

20 01 02 01 (Galvenais birojs un 

Komisijas pārstāvniecības) 
0 0 0 0 0 0 0 

20 01 02 03 (ES delegācijas) 0 0 0 0 0 0 0 

01 01 01 01 (Netiešā pētniecība) 0 0 0 0 0 0 0 

01 01 01 11 (Tiešā pētniecība) 0 0 0 0 0 0 0 

Citas budžeta pozīcijas (norādīt) 0 0 0 0 0 0 0 

• Ārštata darbinieki (pilnslodzes ekvivalenta vienībās) 

20 02 01 (AC, END, ko finansē 

no vispārīgajām apropriācijām) 
0 0 0 0 0 0 0 

20 02 03 (AC, AL, END un JPD 

ES delegācijās) 
0 0 0 0 0 0 0 

Administratīvā 

atbalsta pozīcija 

— 

galvenajā 
birojā 

0 0 0 0 0 0 0 

[XX.01.YY.YY] 
— 

Savienības 

delegācijās  

0 0 0 0 0 0 0 

01 01 01 02 (AC, END – netiešā 

pētniecība) 
0 0 0 0 0 0 0 

01 01 01 12 (AC, END – tiešā 
pētniecība) 

0 0 0 0 0 0 0 

Citas budžeta pozīcijas 

(norādīt) – 7. izdevumu kategorija 
0 0 0 0 0 0 0 

Citas budžeta pozīcijas 
(norādīt) – ārpus 7. izdevumu 

kategorijas 

0 0 0 0 0 0 0 

KOPĀ 0 0 0 0 0 0 0 

 

3.2.4.3. Kopējās cilvēkresursu vajadzības 

KOPĀ – APSTIPRINĀTĀS 

APROPRIĀCIJAS + ĀRĒJIE 

PIEŠĶIRTIE IEŅĒMUMI 

Gads Gads Gads Gads Gads Gads Gads 

2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

• Štatu sarakstā ietvertās amata vietas (ierēdņi un pagaidu darbinieki) 

20 01 02 01 (Galvenais birojs un 

Komisijas pārstāvniecības) 
0 0 0 0 0 0 0 

20 01 02 03 (ES delegācijas) 0 0 0 0 0 0 0 

01 01 01 01 (Netiešā pētniecība) 0 0 0 0 0 0 0 

01 01 01 11 (Tiešā pētniecība) 0 0 0 0 0 0 0 

Citas budžeta pozīcijas (norādīt) 0 0 0 0 0 0 0 

• Ārštata darbinieki (pilnslodzes ekvivalenta vienībās) 

20 02 01 (AC, END, ko finansē 
no vispārīgajām apropriācijām) 

0 0 0 0 0 0 0 
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20 02 03 (AC, AL, END un JPD 

ES delegācijās) 
0 0 0 0 0 0 0 

Administratīvā 

atbalsta pozīcija 

— 
galvenajā 

birojā 

0 0 0 0 0 0 0 

[XX.01.YY.YY] 

— 

Savienības 

delegācijās  

0 0 0 0 0 0 0 

01 01 01 02 (AC, END – netiešā 
pētniecība) 

0 0 0 0 0 0 0 

01 01 01 12 (AC, END – tiešā 

pētniecība) 
0 0 0 0 0 0 0 

Citas budžeta pozīcijas 

(norādīt) – 7. izdevumu kategorija 
0 0 0 0 0 0 0 

Citas budžeta pozīcijas 

(norādīt) – ārpus 7. izdevumu 

kategorijas 

0 0 0 0 0 0 0 

KOPĀ 0 0 0 0 0 0 0 

 

Priekšlikuma īstenošanai nepieciešamais personāls (pilnslodzes ekvivalenta 

vienībās):  

 Tiks nodrošināts 

no pašlaik 

pieejamā 

Komisijas dienestu 

personāla  

Ārkārtas papildu personāls* 

  Tiks finansēts no 

7. izdevumu 

kategorijas vai 

pētniecības 

Tiks finansēts no 

BA pozīcijas 

Tiks finansēts 

no maksām 

Štatu sarakstā 

ietvertās amata 

vietas 

  Neattiecas  

Ārštata darbinieki 

(CA, SNE, INT) 

    

 

Veicamo uzdevumu apraksts: 

Ierēdņi un pagaidu darbinieki  

Ārštata darbinieki  

3.2.5. Pārskats par aplēsto ietekmi uz investīcijām, kas saistītas ar digitālajām 

tehnoloģijām 

Tā kā regula pēc būtības ir horizontāla, tā nerada jaunas atsevišķas budžeta saistības. 

Tā vietā atbalstu regulas īstenošanai nodrošinās no budžeta, kas piešķirts Savienības 

programmām un administratīvajiem izdevumiem. Tāpēc tas, kā segs no šīs iniciatīvas 

izrietošās finansiālās vajadzības, ir paskaidrots attiecīgajām nozaru programmām 

sagatavoto tiesību aktu priekšlikumu finanšu un digitālajos pārskatos (LFDS).  
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KOPĀ digitālās 

un IT 

apropriācijas 

Gads Gads Gads Gads Gads Gads Gads 
KOPĀ 

DFS 

2028–

2034 2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

7. IZDEVUMU KATEGORIJA 

IT izdevumi 
(korporatīvie)  

0 0 0 0 0 0 0 0 

Starpsumma – 

7. IZDEVUMU 

KATEGORIJA 

0 0 0 0 0 0 0 0 

Ārpus 7. IZDEVUMU KATEGORIJAS 

IT izdevumi 
politikas 
darbības 
programmu 
atbalstam 

0 0 0 0 0 0 0 0 

Starpsumma – 

ārpus 

7. IZDEVUMU 

KATEGORIJAS 

0 0 0 0 0 0 0 0 

 

KOPĀ 0 0 0 0 0 0 0 0 

 

3.2.6. Saderība ar pašreizējo daudzgadu finanšu shēmu  

Priekšlikuma/iniciatīvas finansēšanai: 

– ⌧ pilnībā pietiek ar līdzekļu pārvietošanu daudzgadu finanšu shēmas (DFS) 

attiecīgajā izdevumu kategorijā 

Tā kā regula pēc būtības ir horizontāla, tā nerada jaunas atsevišķas budžeta saistības. 

Tā vietā atbalstu regulas īstenošanai nodrošinās no budžeta, kas piešķirts Savienības 

programmām un administratīvajiem izdevumiem. Tāpēc tas, kā segs no šīs iniciatīvas 

izrietošās finansiālās vajadzības, ir paskaidrots attiecīgajām nozaru programmām 

sagatavoto tiesību aktu priekšlikumu finanšu un digitālajos pārskatos (LFDS).  

– ◻ jāizmanto no DFS attiecīgās izdevumu kategorijas nepiešķirtās rezerves un/vai 

īpašie instrumenti, kas noteikti DFS regulā 

– ◻ jāpārskata DFS 

3.2.7. Trešo personu iemaksas  

Priekšlikuma/iniciatīvas finansēšanai: 

– ⌧ nav paredzēts trešo personu līdzfinansējums 

– ◻ ir paredzēts trešo personu līdzfinansējums atbilstoši šādai aplēsei: 

Apropriācijas miljonos EUR (trīs zīmes aiz komata) 

 

Gads  Gads  Gads  Gads  Gads  Gads  Gads  
Kopā 

2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 
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Norādīt 

līdzfinansētāju 

struktūru  
        

KOPĀ 

līdzfinansētās 

apropriācijas  
        

 

3.3. Aplēstā ietekme uz ieņēmumiem  

– ⌧ Priekšlikums/iniciatīva finansiāli neietekmē ieņēmumus 

– ◻ Priekšlikums/iniciatīva finansiāli ietekmē: 

– ◻ pašu resursus  

– ◻ citus ieņēmumus 

– ◻ atzīmējiet, ja ieņēmumi tiek piešķirti izdevumu pozīcijām 

Miljonos EUR (trīs zīmes aiz komata) 

Budžeta 

ieņēmumu 

pozīcija: 

Kārtējā 

finanšu 

gadā 

pieejamās 

apropriācija

s 

Priekšlikuma/iniciatīvas ietekme27 

2028. gad

s 

2029. gad

s 

2030. gad

s 

2031. gad

s 

2032. gad

s 

2033. gad

s 

2034. gad

s 

…………. pant

s 
        

 

Attiecībā uz piešķirtajiem ieņēmumiem norādīt attiecīgās budžeta izdevumu 

pozīcijas. 

Neattiecas. 

Citas piezīmes (piemēram, metode/formula, ko izmanto, lai aprēķinātu ietekmi uz 

ieņēmumiem, vai jebkura cita informācija). 

Neattiecas. 

4. DIGITĀLĀ DIMENSIJA 

Regulas priekšlikumā ir noteikumi par to, ka informācijai par sniegumu ir jābūt 

publiski pieejamai vienotā tiešsaistes portālā, kurā būs infopanelis par ES budžeta 

nodrošinātajiem sasniegumiem. Portālā būs redzami arī dati par labuma guvējiem un 

darbībām, kas saņem atbalstu no budžeta. Portāls kalpos arī kā vienots 

kontaktpunkts, kas sniegs informāciju par pieejamām finansējuma saņemšanas 

iespējām un uzlabos pārredzamību un piekļuvi informācijai, jo īpaši projektu 

virzītājiem un potenciālajiem labuma guvējiem. Vienotā portāla izstrādē īpašu 

                                                 
27 Norādītajām tradicionālo pašu resursu (muitas nodokļi, cukura nodevas) summām jābūt neto summām, 

t. i., bruto summām, no kurām atskaitītas iekasēšanas izmaksas 20 % apmērā. 
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uzmanību pievērsīs tam, lai nodrošinātu portāla darbību atbalstošo datubāzu 

sadarbspēju un piekļūstamību. 

Digitālo investīciju un reformu jomai nozīmīgu intervences jomu un snieguma 

rādītāju kopums ir paredzēts arī snieguma satvarā. 

4.1. Digitālās vajadzības 

Atsauce uz 

prasību  

Prasības apraksts  Dalībnieki, 

kurus ietekmē 

vai uz kuriem 

attiecas 

prasība  

Augsta līmeņa 

procesi  

Kategorijas  

9. pants. 

Budžeta 

snieguma 

uzraudzība un 

ziņošana par to 

Komisija uzrauga no 

budžeta finansēto 

programmu 

īstenošanu neatkarīgi 

no izpildes metodes, 

lai novērtētu progresu 

virzībā uz mērķu 

sasniegšanu saskaņā 

ar regulas I pielikumā 

uzskaitītajiem 

snieguma rādītājiem. 

Datus vāc regulāri un 

glabā elektroniski. 

Komisija Datu vākšana Datu vākšana, 

apstrāde, 

ģenerēšana, 

apmaiņa vai 

kopīgošana 

12. pants. 

Pārredzamība – 

vienotā vārteja  

Minētais pants paredz 

noteikumus par to, ka 

ir jāizveido vienots 

portāls, kurā būs 

publiski pieejama 

snieguma 

informācija, kā arī 

dati par labuma 

guvējiem un 

darbībām, kuras 

saņem atbalstu no 

budžeta, un 

informācija par 

pieejamām iespējām 

saņemt finansējumu. 

Dalībvalstis, 

trešās valstis, 

īstenošanas 

partneri, 

labuma guvēji 

Datu vākšana 

un publicēšana  

Datu vākšana, 

apstrāde, 

ģenerēšana, 

apmaiņa vai 

kopīgošana 

14. pants. 

Īstenošana 

saskaņā ar 

dalībvalstu 

plāniem – 

snieguma 

uzraudzība un 

Ikviena dalībvalsts 

ievieš uzraudzības un 

ziņošanas sistēmu, 

kas ļauj uzraudzīt 

sniegumu un 

automātiski nosūtīt 

informāciju par 

izdevumu 

Dalībvalstis  Datu vākšana 

un uzraudzība 

Datu vākšana, 

apstrāde, 

ģenerēšana, 

apmaiņa vai 

kopīgošana 
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ziņošana  apsekošanu un 

snieguma satvaru. 

Šāda sistēma ir 

sadarbspējīga un 

nodrošina 

elektronisku datu 

automātisku apmaiņu 

ar vienoto vārteju un 

sistēmu elektronisko 

datu apmaiņai starp 

dalībvalstīm un 

Komisiju. 

Dalībvalstu plānos 

ietver noteikumus par 

snieguma datu 

ziņošanu un attiecīgo 

uzraudzības datu 

elektronisku 

nosūtīšanu Komisijai. 

17. pants. 

Īstenošana 

netiešā 

pārvaldībā  

Nolīgumos, ko 

Komisija slēdz ar 

personām vai 

subjektiem, kuri 

īsteno Savienības 

līdzekļus, iekļauj 

noteikumus par to, ka 

informācija par 

uzaicinājumiem ir 

elektroniski jānosūta 

Komisijai līdz 

uzaicinājumu 

publicēšanas dienai. 

Īstenošanas 

partneri  

Datu vākšana 

un uzraudzība 

Datu vākšana, 

apstrāde, 

ģenerēšana, 

apmaiņa vai 

kopīgošana 

18. pants. 

Informācijas 

sniegšana, 

komunikācija 

un pamanāmība  

Labuma guvēji, 

personas vai subjekti, 

kas īsteno Savienības 

līdzekļus, struktūras, 

kas īsteno finanšu 

instrumentus saskaņā 

ar plāniem, un 

konsultāciju partneri 

atzīst minēto līdzekļu 

izcelsmi un nodrošina 

Savienības atbalsta 

pamanāmību, jo īpaši 

darbību un to 

rezultātu 

popularizēšanā, 

piemēram, izmantojot 

tīmekļa vietnes un 

Labuma 

guvēji, 

personas vai 

subjekti, kas 

īsteno 

Savienības 

līdzekļus, 

struktūras, kas 

īsteno finanšu 

instrumentus 

saskaņā ar 

dalībvalstu 

plāniem, un 

konsultāciju 

partneri 

Pārredzamība  Informācijas 

sniegšana, 

komunikācija 

un 

pamanāmība  
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citus digitālos 

kanālus. 

19. pants. 

Personas datu 

apstrāde 

Dalībvalstīm un 

Komisijai ir atļauts 

apstrādāt personas 

datus. Apstrādājot 

personas datus, ievieš 

tehniskus un 

organizatoriskus 

pasākumus datu 

subjektu tiesību 

aizsardzībai.   

Komisija, 

dalībvalstis 

Datu apstrāde  Datu vākšana, 

apstrāde, 

ģenerēšana, 

apmaiņa vai 

kopīgošana 

4.2. Dati 

Datu veids Atsauce uz prasībām  Standarts un/vai specifikācija 

(attiecīgā gadījumā)  

Dati par budžeta izdevumu 

apsekošanas un snieguma 

satvaru, pamatojoties uz 

i) intervences jomām un 

ii) snieguma rādītājiem 

(iznākuma rādītāji un 

rezultātu rādītāji) 

8. pants [Budžeta 

izdevumu apsekošanas un 

snieguma satvars]  

Komisija katru gadu informē 

Eiropas Parlamentu un Padomi par 

programmu īstenošanas līmeni, 

pamatojoties uz minēto 

informāciju par sniegumu. 

Vienotajā portālā iekļauj 

un publicē šādu 

informāciju: 

par darbībām, ko finansē 

no budžeta, tajā skaitā par 

progresu to finansiālajā 

īstenošanā un sniegumā, 

attiecīgā gadījumā 

sadalījumā pa 

programmām un 

dalībvalsts plāna nodaļām;  

par apkopoto sniegumu 

sadalījumā pa 

programmām un 

intervences jomām, 

izmantojot attiecīgos 

snieguma rādītājus; 

par ieguldījumu tādās 

politikas jomās kā vides 

aizsardzība, sociālā 

politika un dzimumu 

līdztiesība; 

12. pants [Pārredzamība – 

vienotā vārteja]  

Minētie dati Komisijai jāpublicē 

īpašā publiski pieejamā tīmekļa 

vietnē (“vienotā vārteja”), kuras 

saturu veido vairākas sadaļas. 
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par operācijām, ko finansē 

no budžeta; 

attiecībā uz Komisijas tieši 

īstenotām darbībām – par 

dalības līmeni, jo īpaši 

priekšlikumu skaitu, un 

par katru uzaicinājumu 

iesniegt priekšlikumus – 

iegūto punktu vidējo 

skaitu un tādu 

priekšlikumu īpatsvaru, 

kuri pārsniedz un 

nesasniedz kvalitātes 

robežvērtības; 

Regulas (ES) 2024/2509 

41. panta 3. punkta 

d) apakšpunktā minēto 

informāciju.  

Dati uzraudzībai, progresa 

ziņošanai, izvērtēšanai, 

finanšu pārvaldības 

pārbaudēm un revīzijām  

14. pants [Dalībvalstu 

pienākumi] un I pielikums 

par galvenajām prasībām 

dalībvalstu pārvaldības, 

kontroles un revīzijas 

sistēmām  

Dalībvalstīm būtu jo īpaši jāievieš 

sistēmas un procedūras, lai 

nodrošinātu, ka visus apliecinošos 

dokumentus, kas ir saistīti ar fonda 

atbalstīto pasākumu, glabā 

atbilstošā līmenī X gadu periodā, 

sākot no tā gada X, kurā Komisija 

veica pēdējo maksājumu 

dalībvalstij.  

Personas datu apstrāde 19. pants [Personas datu 

apstrāde] 

Lai izpildītu šajā regulā un citos 

tiesību aktos noteiktos 

pienākumus, ir jāvāc un jāapstrādā 

dažādu kategoriju personas dati.  

Saskaņotība ar Eiropas Datu stratēģiju  

Iniciatīva atbalstīs Eiropas Datu stratēģijas vispārīgos mērķus, jo tās mērķis ir veicināt 

modernu un efektīvu datu pārvaldību un kopīgošanu, tajā skaitā sniedzot atbalstu publiskās 

pārvaldes iestādēm un uzlabojot politikas veidošanu. Snieguma datu uzlabota pārvaldība 

varētu stiprināt programmu pārvaldības vadību. 

Saskanība ar vienreizējas iesniegšanas principu 

Komisijas publicētos datus rādīs atvērtā, sadarbspējīgā un mašīnlasāmā formātā, kas 

nodrošina, ka dati ir atrodami, piekļūstami, sadarbspējīgi un atkalizmantojami un atbilst 

augstas kvalitātes standartiem. 
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4.3. Digitālie risinājumi 

Digitālā un/vai nozaru politika 

(attiecīgā gadījumā)  

Vienotais tiešsaistes portāls rādīs informāciju par 

budžeta sniegumu, labuma guvējiem un operācijām, 

kuras saņem atbalstu no budžeta, kā arī par 

pieejamajām finansējuma saņemšanas iespējām. 

Portāls atbalstīs nozaru politiku, atvieglojot piekļuvi 

informācijai par budžeta atbalstu attiecīgajiem 

nozaru politikas virzieniem (piemēram, kohēzija, 

lauksaimniecība, konkurētspēja, pētniecība, 

aizsardzība utt.). 

MI akts  Digitālajā risinājumā var izmantot MI tehnoloģijas, 

piemēram, lai palīdzētu labuma guvējiem meklēt 

informāciju par finansējuma saņemšanas iespējām.  

ES kiberdrošības satvars  Neattiecas.  

eIDAS  Neattiecas.  

Vienotā digitālā vārteja un IMI  Vienotais portāls tieši veicinās vienotās digitālās 

vārtejas mērķu sasniegšanu, izveidojot vienotu 

kontaktpunktu un tādējādi centralizējot un 

racionalizējot piekļuvi informācijai par ES budžetu. 

Citi  Neattiecas.  

 

4.4. Sadarbspējas novērtējums 

4.5. Digitālās īstenošanas atbalsta pasākumi 

 

Vienotā portāla izstrādē īpašu uzmanību pievērsīs tam, lai nodrošinātu portāla darbību 

atbalstošo datubāzu sadarbspēju, ņemot vērā to, ka patlaban piekļuvi informācijai par 

sniegumu un finansējuma saņemšanas iespējām apgrūtina nepietiekama sadarbspēja starp 

datubāzēm, kuras nodrošina Komisijas infopaneļu un portālu darbību. 

Neattiecas. 
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